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Ôî\+>±DýË >Ãý¤Ø+&ƒ ¿Ã³ Ôás�ÇÔá n+Ôá{ì ç|ŸU²«Ü >·&�+º+~ zsÁT>·\T¢
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e#�ÌsTT. B+ÔÃ ¿±¿£rjáT s�E\T y�] sÁ¿£ŒD ¿ÃdŸ+ eT{ì¼¿Ã³, s�Ü¿Ã³
#áT³Ö¼ @s�Î³T #ûdŸTÅ£”q• Ôá{²¿±\T bÍ¢³T¢>± eÖs�sTT. n�|y�sÁT
ýñ¿£bþe&ƒ+ÔÃ e+<Š\ m¿£s�\T €ç¿£eTDÅ£” >·TsÁjáÖ«sTT. nç¿£eT “s�ˆD²\Å£”
n&ƒT¦¿£³¼ yûjáÖ*àq ‹*ÝjáÖ n~ó¿±sÁT\ –<‘dÓqÔá ™dÕÔá+ nç¿£eÖsÁTØ\Å£”
¿£*kõºÌ+~. “sÁT�|<Š\eT+³ÖHû ™|<ŠÝ ™|<ŠÝ uó„eH�\qT “]ˆ+#�sÁT. M{ì“
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båsÁTcÍ“¿ì eÖsÁT�|sÁT>± “*ºq ¿±¿£rjáT s�E\ MsÁÔ�Ç“• uó„$wŸ«ÔY
Ôás�\Å£” n+~+#�*àq nedŸsÁ+ m+ÔîÕH� –+~. 
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|ŸÚs�edŸTï XæK n~ó¿±sÁT\T dŸÎ+~+º nç¿£eT “s�ˆD²\Å£” n&ƒT¦¿£³¼ yûd¾
båsÁTcÍ“¿ì eÖsÁT�|sÁT>± “*ºq ¿±¿£rjáT s�E\ MsÁÔ�Ç“• uó„$wŸ«ÔY
Ôás�\Å£” n+~+#�*àq nedŸsÁ+ m+ÔîÕH� –+~. 
- esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, esÁ+>·ýÙ 

Ôî\+>±DýË >Ãý¤Ø+&ƒ ¿Ã³ Ôás�ÇÔá n+Ôá{ì ç|ŸU²«Ü >·&�+º+~ zsÁT>·\T¢
¿Ã³. esÁ+>·ýÙ eTVŸä q>·sÁ+ $dŸï]+#á&ƒ+ÔÃ uó„ÖeTT\ <óŠsÁ\Å£” Âs¿£Ø\T
e#�ÌsTT. B+ÔÃ ¿±¿£rjáT s�E\T y�] sÁ¿£ŒD ¿ÃdŸ+ eT{ì¼¿Ã³, s�Ü¿Ã³
#áT³Ö¼ @s�Î³T #ûdŸTÅ£”q• Ôá{²¿±\T bÍ¢³T¢>± eÖs�sTT. n�|y�sÁT
ýñ¿£bþe&ƒ+ÔÃ e+<Š\ m¿£s�\T €ç¿£eTDÅ£” >·TsÁjáÖ«sTT. nç¿£eT “s�ˆD²\Å£”
n&ƒT¦¿£³¼ yûjáÖ*àq ‹*ÝjáÖ n~ó¿±sÁT\ –<‘dÓqÔá ™dÕÔá+ nç¿£eÖsÁTØ\Å£”
¿£*kõºÌ+~. “sÁT�|<Š\eT+³ÖHû ™|<ŠÝ ™|<ŠÝ uó„eH�\qT “]ˆ+#�sÁT. M{ì“
n&ƒT¦¿Ãy�*àq |ŸÚs�edŸTï XæK n~ó¿±sÁT\T HÃ{¡dŸT*ºÌ e~ýñjáT&ƒ+ÔÃ ¿£u²¨
¿ÃsÁT\Å£” n&ƒÖ¦, n<ŠT|ŸP ýñÅ£”+&† bþsTT+~. nsTTÔû ¿±¿£rjáT s�E\T
“]ˆ+ºq ‡ ¿Ã³ jáTTHîkþØ >·T]ï+|ŸÚ bõ+<û+<ŠTÅ£” n“• nsÁ½Ôá\TH�• nç¿£eT
“s�ˆD²\ÔÃ y�sÁdŸÔáÇ ™VA<‘Å£” <ŠÖsÁeTeÚÔÃ+~. ‚|ŸÎ{ìÂ¿ÕH� ‹*ÝjáÖ,
|ŸÚs�edŸTï XæK n~ó¿±sÁT\T dŸÎ+~+º nç¿£eT “s�ˆD²\Å£” n&ƒT¦¿£³¼ yûd¾
båsÁTcÍ“¿ì eÖsÁT�|sÁT>± “*ºq ¿±¿£rjáT s�E\ MsÁÔ�Ç“• uó„$wŸ«ÔY
Ôás�\Å£” n+~+#�*àq nedŸsÁ+ m+ÔîÕH� –+~. 
- esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, esÁ+>·ýÙ 
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esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, esÁ+>·ýÙ : Ôî\+>±DýË
>Ãý¤Ø+&ƒ ¿Ã³ Ôás�ÇÔá n+Ôá{ì ç|ŸU²«Ü
>·&�+º+~ zsÁT>·\T¢ ¿Ã³. ‡ ¿Ã³ýËHû
¿±¿£rjáT s�E\T ÔáeT “y�kÍ\qT @s�Î³T
#ûdŸT¿=“ s�È« bÍ\q kÍÐ+#ûy�sÁT. y�]
sÁ¿£ŒD¿ÃdŸ+ 20 n&ƒT>·\ mÔáTïýË H�\T>·T ¿ìýË
MT³sÁ¢ $dÓïsÁ’+ÔÃ ç>±HîÕ{Ù s�Þø¢ÔÃ s�Ü ¿Ã³,
<‘“ €e\ 150 n&ƒT>·T\ yî&ƒ\TÎ, 40
n&ƒT>·T\ mÔáTïýË m“$T~ ¿ìýË MT³sÁ¢
$dÓïsÁ’+ýË eT{ì¼ ¿Ã³qT “]ˆ+#�sÁT. eT{ì¼
¿Ã³Å£” eTT+<ŠT, yîqT¿£ 18 n&ƒT>·T\ ýËÔáT
¿£*Ðq Ôá{²¿±\qT @s�Î³T #ûd¾ n+<ŠTýË
yîTTdŸÞø—¢, $wŸ dŸs�Î\qT e~*q³T¢ #á]çÔá
¿±sÁT\T #î‹TÔáTH�•sÁT. nsTTÔû esÁ+>·ýÙ eTVŸä
q>·sÁ+ $dŸï]+#á&ƒ+ÔÃ uó„ÖeTT\ <óŠsÁ\Å£” Âs¿£Ø\T
e#�ÌsTT. B+ÔÃ nç¿£eÖsÁTØ\T |ŸÚ³¼ >=&ƒT>·Tý²¢
|ŸÚ³T¼¿=#�ÌsÁT. Ôá{²¿±\qT eÖjáT+ #ûXæsÁT.
eT{ì¼, s�Ü ¿Ã³ #áT³Ö¼ nç¿£eT “s�ˆD²\Å£”
ÔîsÁýñbÍsÁT. ‹*ÝjáÖ n~ó¿±sÁT\T ™dÕÔá+
–<‘dÓqÔá ç|Ÿ<Š]ô+#á&ƒ+ÔÃ y�] nç¿£eÖ\Å£”
n&ƒÖ¦, n<ŠT|ŸP ýñÅ£”+&† bþsTT+~. 

q>·sÁ eTT+|ŸÚÅ£L ‚<û ¿±sÁD+..
ºq•bÍ{ì es�ü“¹¿ q>·sÁ+ýË“ |Ÿ\T ¿±\úýË¢¿ì
esÁ<Š úsÁT #ûsÁ&†“¿ì ¿±sÁD²\qT $Xâ¢wŸÅ£”\T
>·T]ï+#�sÁT. >·Ôá+ýË Ïý²esÁ+>·ýÙ ¿Ã³ #áT³Ö¼
sÁ¿£ŒD ¿£e#á+>± ú{ìÔÃ Å£L&�q n>·sÁï –+&û~.
esÁü+ |Ÿ&ƒ>±Hû Ô=\TÔá ‡ n>·sÁï “+&û~.
$TÐ*q esÁ<Š úsÁT >=\TdŸT¿£³T¼ $<ó‘q+ýË
$TýÙà¿±\ú MT<ŠT>± ¿£¯eÖu²<Ž çbÍ+Ôá+ýË“
¿±¥Å£”+³, kÍ¿£s�¥Å£”+³ýË¿ì #ûsÁTÅ£”Hû~.
kÍ¿£s�¥Å£”+³ qT+º úsÁT u¤+~y�>·T H�ý²
<‘Çs� uó„ç<Š¿±[ #îsÁTeÚýË¿ì ç|Ÿyû¥+#û~. q>·sÁ
$dŸïsÁDÔÃ ç¿£yûTD² ¿Ã³ #áT³Ö¼ –q• n>·sÁï
dŸœ\+, ¿±¥Å£”+³, kÍ¿£s�¥Å£”+³ dŸœý²ýË¢
yîT®dŸjáT«q>·sY, Ð]ç|ŸkÍ<Žq>·sY, @d¾Âs&�¦q>·sY,
mdt€sY€sYÔÃ³, dÓ€sYq>·sY, ¿±¥Å£”+³,
kÍ¿£s�¥Å£”+³, \¿¡Œˆq>·sY Ôá~ÔásÁ ¿±\ú\T
yî*XæsTT. kÍ¿£s�¥Å£”+³ H�ý² dŸœ\+ Å£L&†
|Ÿ\T #Ã³¢ ¿£u²¨Å£” >·T] ¿±e&ƒ+ÔÃ bÍ³T
nç¿£eT ¿£³¼&†\T yî*XæsTT. B+ÔÃ esÁü+
|Ÿ&ƒ>±Hû esÁ<Š úsÁT ¿±\ú\qT
eTT+#îÔáTïÔáTH�•sTT. n>·sÁï úsÁT #û¹s

n‹Ò“Å£”+³, eT+>·*Å£”+³ dŸœ\+ýË ç|ŸdŸTïÔá+
n‹Ò“Å£”+³, eT+>·*Å£”+³ �|sÁTÔÃ yî*d¾q
¿±\“\B ‚<û |Ÿ]d¾œÜ. 

n~ó¿±sÁT\ –<‘dÓqÔá..
n|ŸÚsÁÖq, n<ŠTÒÔá y�dŸTï ¥\Î dŸ+|Ÿ<ŠqT,
¿£qT$+<ŠT #û�d ¿£Þ²¿£�ÔáT\qT ¿£*Ðq n\H�{ì
¿±¿£rjáTT\ Ïý² esÁ+>·ýÙ ¿£³¼&†\T jáTTHîkþØ
>·T]ï+|ŸÚ bõ+<û+<ŠTÅ£” n“• nsÁ½Ôá\qT ¿£*Ð
–+~. nsTTq|ŸÎ{ì¿¡ |ŸÚs�edŸTï XæK, esÁ+>·ýÙ
eTVŸä q>·sÁ bÍ\¿£ dŸ+dŸœ n~ó¿±sÁT\ –<‘dÓqÔá
Ïý² esÁ+>·ýÙ qT jáTTHîkþØ >·T]ï+|ŸÚqÅ£”
<ŠÖsÁ+ #ûkþï+~. nç¿£eT “s�ˆD²\qT ‹*ÝjáÖ
n~ó¿±sÁT\T #áÖdÓ #áÖ&ƒq³T¢ e«eVŸ²]dŸTï+&ƒ>±,
|ŸÚs�edŸTï XæK n~ó¿±sÁT\T HÃ{¡dŸT*ºÌ #ûÔáT\T
<ŠT\T|ŸÚÅ£”+³TH�•sÁT. B+ÔÃ ¿£Þ²ÔÃsÁD²\Å£”
dŸMT|Ÿ+ýËHû $ç¿£jáT Xæ\\T, ç™|Õyû{Ù uó„eH�\T
|ŸÚ³¼ >=&ƒT>·Tý²¢ yî\TdŸTïH�•sTT. e+<Š\
dŸ+K«ýË nç¿£eT+>± “]ˆÔáeTeÚÔáTq• uó„eH�\T
¿±¿£rjáTT\ ¿£Þ²yîÕuó„y�“¿ì eT#áÌ ÔîdŸTïH�•sTT.
s�E\T bþjáÖsÁT..s�C²«\T bþjáÖsTT.. n<û
$<óŠ+>± y�] >·TsÁTï\T>± $TÐ*q s�È
ç|ŸkÍ<‘\T, y�dŸTï ¿£Þø HîÕ|ŸÚD²«\T, s�#á¯Ä$¿ì
“<ŠsÁôH�\T, kÍ+dŸØ�Ü¿£ ºVŸä•\T, <ûy�\jáÖ\T,
u²eÚ\T, Ôá{²¿±\T ÿ¿=Ø¿£Ø{ì>±
¿£qTeTsÁT>·eÚÔáTH�•sTT. M{ì“ sÁ¿ìŒ+#�*àq
bÍ\Å£”\T uó„¿£ŒÅ£”\Å£” n+&ƒ>± “\Te&ƒ+
ç|ŸeÖ<Š¿£sÁ+>± eÖ]+<Š“, |Ÿ]d¾œÜ ‚ý²¹>
¿=qkÍÐÔû ÔáÇsÁýËHû ¿±¿£rjáTT\ ¿£Þ² yîÕuó„e+
¿£qTeTsÁT>·jûT« ç|ŸeÖ<Š+ bõ+º –+<Š“
#á]çÔá¿±sÁT\T ™V²#áÌ]dŸTïH�•sÁT. 

eT{ì¼ ¿Ã³qT..
$T+¹>dŸTïq•sÁT

¿Ã³ #áT³Ö¼ nç¿£eT “s�ˆD²\T

uó„e+ÔáT\T>± sÁÖbÍ+ÔásÁ+
#î+<ŠTÔáTq• >·T&�™d\T 

eÖjáTeTeÚÔáTq• ¿±¿£rjáTT\
¿±\+ H�{ì Å£”+³\T

#áÖdÓ #áÖ&ƒq³T¢
e«eVŸ²]dŸTïq• |ŸÚs�edŸTï XæK

¿£*kõdŸTïq• ‹*ÝjáÖ
n~ó¿±sÁT\ –<‘dÓqÔá

jáTTHîkþØ >·T]ï+|ŸÚqÅ£”
<ŠÖsÁeTeÚÔáTq• Ïý² esÁ+>·ýÙ

eÖ bþs�³+ 
¿±s=Î¹s{Ù, 

eTÔÃH�ˆ<ŠT\ MT<û
bÍsÁ¢yîT+³T m“•¿£ýË¢ ;Cñ|Ó“ z&�<‘Ý+..

dÓ×{¡jáTÖ C²rjáT ç|Ÿ<ó‘q ¿±sÁ«<Š]ô Ôá|ŸHŽ �dHŽ

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, VŸ²qTeT¿=+&ƒ : ¿±]ˆ¿£, ¿£sÁüÅ£”\ ç|ŸjîÖÈH�\qT
Ô�¿£³T¼™|&ƒTÔáTq• ç|Ÿ<ó‘“ yîÖB“ >·<îÝ ~+�|ý² s�qTq• bÍsÁ¢yîT+{Ù
m“•¿£ýË¢ ;Cñ|Ó“ z&�+#�\“ ™d+³sY €|t̃ ‚+&�jáTHŽ çfñ&Ž jáTÖ“jáTHŽà
(dÓ×{¡jáTÖ) €*+&�jáÖ ç|Ÿ<ó‘q ¿±sÁ«<Š]ô Ôá|ŸHŽ �dHŽ ¿±]ˆÅ£”\Å£”
|¾\T|ŸÚ“#�ÌsÁT. ‹T<óŠy�sÁ+ VŸ²qTeT¿=+&ƒ ›ý²¢ ¹¿+ç<Š+ýË dÓ×{¡jáTÖ
€*+&�jáÖ e]Ø+>´ ¿£$T{¡ dŸeÖyûXæýË¢ uó²>·+>± |Ÿ_¢¿ù >±Âs¦HŽ ýË“
&†¿£¼sY HûÂsÞø¢ yûDTeÖ<óŠyŽ €&�{Ë]jáT+ýË dÓ×{¡jáTÖ ›ý²¢ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT
{ì.–|ŸÎ\jáT« n<óŠ«¿£ŒÔáq dŸuó„ “sÁÇV¾²+#�sÁT. |˜¾ç‹e] 1e qT+º 3e ÔûB
esÁÅ£” b˜ÍÜeÖq>·sY u²\$¿±dŸýË dÓ×{¡jáTÖ €*+&�jáÖ e]Ø+>´ ¿£$T{¡
dŸeÖyûXæ\T ÈsÁT>·qTH�•sTT. ‚+<ŠTýË uó²>·+>± È]Ðq ‹V¾²sÁ+>·
dŸuó„ýË eTTK« nÜ~¸>± VŸäÈÂsÕq Ôá|ŸHŽ �dHŽ eÖ{²¢&ƒTÔáÖ ¹¿+ç<Š+ýË
ç|Ÿ<ó‘“ q¹s+ç<Š yîÖB Ô=$Tˆ~q•¹s+&ƒT¢>± $<ûÇwŸ, eTÔá s�È¿¡jáÖ\T
#ûdŸTï+&ƒ&ƒ+ÔÃ <ûXø ç|ŸÈ\ J$Ô�\T dŸ+¿ŒÃuó„+ýË
Å£LsÁTÅ£”bþjáÖjáTH�•sÁT. ¿±]ˆ¿£ ¿Ã&ƒ¢qT rdŸTÅ£”eºÌ jáÖÈeÖH�«\Å£”
¹¿+ç<Š+ eÔ�ïdŸT |Ÿ*¿ì ¿±]ˆÅ£” VŸ²Å£”Ø\qT nDìºyûd¾+<ŠH�•sÁT. eTq
bþs�³+ ¿±s=Î¹s{Ù, eTÔÃH�ˆ<Š XøÅ£”ï\ MT<ŠHûqH�•sÁT. n“• sÁ+>±\qT
ç™|Õyû{¡¿£]dŸTïq• yîÖB “sÁT<Ã«>·T\Å£” –<Ã«>±e¿±Xæ\T ¿£*Î+#á&ƒ+ ýñ<Š“
€sÃ|¾+#�sÁT. eTÔ�“• s�È¿¡jáÖýË¢ $T[Ôá+ #ûd¾ ;Cñ|Ó e#ûÌ
bÍsÁ¢yîT+³T m“•¿£ýË¢ z³T¢ <Š+&ƒT¿=“ n~ó¿±sÁ+ýË¿ì s�y�\“
#áÖdŸTïH�•sÁH�•sÁT. ‚+<ŠTýË uó²>·+>±Hû Èqe] 22q njîÖ<óŠ«ýË
s�eÖ\jáT+ çbÍsÁ+_ó+º Ôáqeýñ¢ s�eÖ\jáT “s�ˆD+ kÍ<óŠ«yîT®+<Š“
ç|Ÿ#�sÁ+ #ûdŸTÅ£”+³Ö dŸeTdŸ«\ qT+º ç|ŸÈ\ <Š�w¾¼“ eT[¢+#û ç|ŸjáTÔá•+
#ûdŸTïH�•sÁH�•sÁT. ‚+<ŠTýË uó²>·+>± |˜¾ç‹e] 16 q <ûXøy�«|Ÿï+>±
“sÁÇV¾²+#áqTq• ç>±MTD uó²sÁÔY ‹+<ŠTqT $ÈjáTe+Ôá+ #ûjáÖ\“ Ôá|ŸHŽ
�dHŽ ¿±]ˆÅ£”\Å£” |¾\T|ŸÚ“#�ÌsÁT. 

;Cñ|Ó“ z&�+#á¿£bþÔû VŸ²Å£”Ø\T+&ƒyŽ..
;M s�|˜ŸTeÚ\T, dÓ|Óm+ bþ*{Ù ‹Ö«sÃ dŸuó„T«\T
e#ûÌ bÍsÁ¢yîT+³T m“•¿£ýË¢ ;Cñ|Ó“ z&�+#á¿£bþÔû <ûXø+ýË
VŸ²Å£”Ø\T+&ƒe“ dÓ|Óm+ bþ*{Ù ‹Ö«sÃ dŸuó„T«&ƒT –eTˆ&� €+ç<óŠç|Ÿ<ûXÙ
s�çwŸ¼ dÓ×{¡jáTÖ |ŸPsÁÇ ç|Ÿ<ó‘q ¿±sÁ«<Š]ô ;M s�|˜ŸTeÚ\T ™V²#áÌ]+#�sÁT.
yîÖB ç|Ÿ<ó‘“ njáÖ«¿£ s�C²«+>±“¿ì, VŸ²Å£”Ø\Å£” ç|ŸeÖ<Š+
@sÁÎ&�+<ŠH�•sÁT. ç|Ÿ¥•+#û ¿£eÚ\T, yûT<ó‘eÚ\T, –<Š«eT¿±sÁT\qT CÉÕýË¢
™|{ì¼+#�sÁH�•sÁT. çbõ™|˜dŸsY kÍsTTu²u², esÁesÁs�eÚ\ €sÃ>·«+
¿¡Œ“dŸTïH�• CÉÕÞË¢ yûd¾ ‚‹Ò+<ŠT\Å£” >·T]#ûdŸTïH�•sÁH�•sÁT. ¿±]ˆÅ£”\
bþs�{²\qT nDìºyûd¾q+<ŠT¹¿ ;€sYmdt qT ç|ŸÈ\T z&�+#�sÁH�•sÁT.
4.30 ¿Ã³¢ Ôî\+>±D ç|ŸÈýË¢ 1.50 ¿Ã³¢ eT+~ ¿±]ˆÅ£”\Tq• $wŸjáÖ“•
H�{ì dÓm+ ¹¿dÓ€sY, H�{ì eT+çÔáT\T ¹¿{¡€sY, VŸ²¯wt s�eÚ
>·T]ï+#áýñ<ŠH�•sÁT. ‡ dŸuó„ýË dÓ×{¡jáTÖ €*+&�jáÖ ¿±sÁ«<Š]ô $€sY
d¾+<ŠT, s�çwŸ¼ n<óŠ«Å£Œ”\T #áT¿£Ø s�eTT\T Ôá~ÔásÁT\T eÖ{²¢&†sÁT.
dÓ×{¡jáTÖ €*+&�jáÖ ¿ÃXæ~ó¿±] m+.kÍsTTu²‹T, s�çwŸ¼ ç|Ÿ<ó‘q
¿±sÁ«<Š]ô bÍ\&ƒT>·T uó²dŸØsY, s�çwŸ¼ ¿±sÁ«<ŠsÁTô\T CÉ.yî+¿£fñwt, s�>·T\
sÁyûTwt, VŸ²qTeT¿=+&ƒ ›ý²¢ –bÍ<óŠ«Å£Œ”\T >±<î ç|Ÿuó²¿£sY Âs&�¦, m+ sÁ›Ôá,
#áç¿£bÍDì, m+.#áT¿£ØjáT«, kÍsÁ+|Ÿ*¢ y�dŸT<ûeÂs&�¦ Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.
dŸuó„Å£” eTT+<ŠT q>·sÁ+ýË uó²¯ s�«© “sÁÇV¾²+#�sÁT.
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&žJ|Ó sÁ$>·TbÍïqT ¿£*d¾q ;€sYmdt HûÔá\T  
;€sYmdt ¿±sÁ«¿£sÁï\™|Õ ¿±+çÂ>dt HûÔá\ <‘&ƒT\™|Õ |˜¾s�«<ŠT

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, ™VÕ²<Šs�u²<Ž : VŸQpsY q>·sY, eÖq¿=+&ƒÖsY, uó„ÖbÍ\|Ÿ*¢,
¿=ý²¢|ŸPsY “jîÖÈ¿£es�ZýË¢ ;€sYmdt ¿±sÁ«¿£sÁï\ ™|Õ <‘&ƒT\qT, È]Ðq
VŸ²Ôá«\qT ;€sYmdt H�jáTÅ£”\ ‹�+<Š+ &žJ|Ó sÁ$>·TbÍïqT ‹T<óŠy�sÁ+
¿£*d¾ y�] <Š�w¾¼¿ì rdŸTÂ¿Þ²¢sÁT. “q• eT+çÜ ¿ÃeT{ì Âs&�¦ dŸeT¿£Œ+ýË €jáTq
çbþ<ŠÒÛ\+ÔÃ uó„TeqÐ] È&žÎ #îÕsÁˆHŽ dŸ+B|t Âs&�¦™|Õ ¿±+çÂ>dt ¿±sÁ«¿£sÁï\T,
bþ©dŸT\T È]|¾q <‘&�“ &žJ|Ó¿ì ;€sYmdt H�jáTÅ£”\T $e]+#�sÁT.
bþ©dŸT\T |Ÿ¿£ŒbÍÔá+>± e«eVŸ²]dŸÖï ;€sYmdt ¿±sÁ«¿£sÁï\™|Õ nç¿£eT ¹¿dŸT\T
‹H�sTT+#á&†“• Ôá¿£ŒDyûT n&ƒT¦¿Ãy�\“ &žJ|Ó“ ¿Ãs�sÁT. ¿±+çÂ>dt HûÔá\Å£”
eÔ�ïdŸT |Ÿ\¿£Å£”+&† “wŸÎ¿£ŒbÍÔá+>± e«eVŸ²]+#ûý² bþ©dŸT\Å£” dŸÎwŸ¼yîT®q
€<ûXæ\T C²¯ #ûjáÖ\H�•sÁT. &žJ|Ó“ ¿£*d¾q y�]ýË m+|Ó ‹&ƒT>·T\
*+>·jáT« jáÖ<ŠyŽ, myîTˆ©à mýÙ sÁeTD, eÖJ myîTˆýñ«\T Xæq+|ŸP&�
™dÕ~Âs&�¦, q\¢yîÖÔáT uó²dŸØsY s�eÚ, ¿ÃsÁT¿£+{ì #á+<ŠsY, uó„TeqÐ] È&žÎ
#îÕsÁˆHŽ dŸ+B|t Âs&�¦, dŸÖsÁ«�|³ È&žÎ #îÕsY |ŸsÁàHŽ B|¾¿£, ;€sYmdÓÇ
n<óŠ«Å£Œ”&ƒT Â>\T¢ ço“y�dt jáÖ<ŠyŽ, ¿±s=Î¹swŸq¢ eÖJ #îÕsÁˆqT¢ –H�•sÁT. 

ç&ƒ+Â¿HŽ ç&îÕyŽýË ÿ¿£]¿ì CÉÕ\T ¥¿£Œ
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, eT&�¿=+&ƒ : kÍœ“¿£ #êsÁkÍïýË eT&�¿=+&ƒ bþ©dŸT\T
y�VŸ²H�\ Ôá“F #ûdŸTï+&ƒ>± eT&�¿=+&ƒ ç>±eÖ“¿ì #î+~q >·TÐZÞø¢ sÃH�ýÙ¦
kÍ+³dt eT<Š«+ �d$+º y�VŸ²q+ q&ƒT|ŸÚÔáÖ |Ÿ³T¼‹&†¦&ƒT. € e«¿ìï“
¿ÃsÁT¼ýË VŸäÈsÁT|ŸsÁ#á>± H�«jáTeTÖ]ï $<‘«kÍ>·sY s�eÚ nÔá&�¿ì Âs+&ƒT
sÃE\ CÉÕ\T ¥¿£Œ $~ódŸÖï rsÁTÎ yî\¢&�+#�sÁ“ bþ©dt ‚HŽ ™dÎ¿£¼sY yûDT
Ôî*bÍsÁT. ‡ y�VŸ²H�\ Ôá“F\ýË m™dÕà\T s�Èu²‹T, ~e«, bþ©dt
d¾‹Ò+~ bÍý¤ZH�•sÁT.

eT�ÔáT&� Å£”³T+u²“¿ì |Ÿs�eTsÁô

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, sÁ|˜ŸTTH�<¸Ž|Ÿ*¢ : sÁ|˜ŸTTH�<óŠ|Ÿ*¢ eT+&ƒ\+ Ïý²wŸ|ŸPsY
ç>±eÖ“¿ì #î+~q eÖJ dŸsÁÎ+#Y n*¢uÉ*¢ qsÁàjáT« Ôá+ç&� n*¢uÉ*¢
yî+¿£³jáT« ‚{¡e\ nH�sÃ>·«+ÔÃ eT�Ü #î+<‘sÁT. B+ÔÃ $wŸjáT+
Ôî\TdŸTÅ£”q• eÖJ –|Ÿ eTTK«eT+çÜ, �d¼wŸHŽ |˜ŸTq|ŸPsY “jîÖÈ¿£esÁZ
XædŸqdŸuó„T«&ƒT ¿£&�jáT+ çoVŸ²] ‹T<óŠy�sÁ+ y�] Å£”³T+u²“•
|Ÿs�eT]ô+#�sÁT. €jáTq yî+³ kÍœ“¿£ ç|ŸC² ç|ŸÜ“<óŠT\T, H�jáTÅ£”\T,
¿±sÁ«¿£sÁï\T –H�•sÁT.

#ûHûÔáÅ£” sÁÖ.1000 ¿Ã³T¢ ¹¿{²sTT+#�*
Ô�{ìbÍeTT\ yî+¿£ç{²eTT\T

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, esÁ+>·ýÙ : rçeyîT®q
dŸ+¿ŒÃuó²“• m<ŠTs=Ø+³Tq• #ûHûÔá |Ÿ]çXøeTqT
¿±bÍ&û+<ŠTÅ£” Ôá¿£ŒDyûT #ásÁ«\T #û|Ÿ{²¼\“
Ôî\+>±D #ûHûÔá ¿±]ˆ¿£ dŸ+|˜ŸT+ s�çwŸ¼
>šsÁy�<óŠ«Å£Œ”&ƒT Ô�{ìbÍeTT\ yî+¿£ç{²eTT\T
ç|Ÿuó„TÔ�Ç“• &�eÖ+&Ž #ûXæsÁT.  bÍ\Å£”\
“s�<ŠsÁDÔÃ #ûHûÔá sÁ+>·+ eTqT>·&û
ç|ŸXæ•sÁœ¿£+>± eÖ]+<ŠH�•sÁT. e«ekÍjáT+
Ôás�ÇÔá Âs+&ƒe –bÍ~ó sÁ+>·+>± –q• #ûHûÔá |Ÿ]çXøeTqT sÁ¿ìŒ+#á&ƒ+ýË
¿±]ˆÅ£”\qT €<ŠT¿Ãe&ƒ+ýË bÍ\Å£”\T $|˜Ÿ\yîT®q+<ŠTq #ûHûÔá ¿£Þø
n+Ôá]+ºbþjûT ç|ŸeÖ<Š+ @sÁÎ&�+<ŠH�•sÁT. ¿±]ˆÅ£”\T |ŸqT\T ýñ¿£ €]œ¿£
‚‹Ò+<ŠT\ÔÃ €ÔáˆVŸ²Ôá«\Å£” bÍ\eÚÔáTH�•sÁ“ €yû<Šq e«¿£ï+#ûXæsÁT. >·Ôá
ç|Ÿuó„TÔáÇ+ #ûHûÔá dŸVŸ²¿±sÁ dŸ+|˜ŸÖ\ bÍ\¿£ es�Z\Å£” m“•¿£\T
“sÁÇV¾²+#áÅ£”+&† dŸVŸ²¿±sÁ e«edŸœ  dŸÖÎÛ]ïHû <î‹Ò rd¾+<ŠH�•sÁT. s�çwŸ¼+ýË
n~ó¿±sÁ+ýË¿ì eºÌq ¿±+çÂ>dt ç|Ÿuó„TÔáÇ+ #ûHûÔá sÁ+>·+™|Õ <Š�w¾¼ kÍ]+º
yî+³Hû dŸVŸ²¿±sÁ dŸ+|Ÿ̃Ö\Å£” m“•¿£\T “sÁÇV¾²+#�\“, s�qTq• s�çwŸ¼
‹&î̈{Ë¢ #ûHûÔáÅ£” sÁÖ.1000 ¿Ã³T¢ ¹¿{²sTT+º #ûHûÔá\ dŸ+¹¿ŒeÖ“¿ì
n_óe�~Æ¿ì #ûjáTÖÔáq+~+#�\H�•sÁT. ¹¿+ç<Š ç|Ÿuó„TÔáÇ+ #ûHûÔá™|Õ  JmdÓ¼“
|ŸP]ï>± sÁ<ŠTÝ #ûjáÖ\“, ¹¿+ç<Š ‹&î¨{Ù ýË ™|<ŠÝ yîTTÔáï+ýË “<óŠT\T
¹¿{²sTT+º #ûHûÔá\qT €<ŠTÅ£”Hû+<ŠTÅ£” #ásÁ«\T rdŸT¿Ãy�\“
yî+¿£ç{²eTT\T &�eÖ+&Ž #ûXæsÁT.

C²rjáT ny�sÁT¦ ç>·VÓ²Ôá |Ÿ]¿ì|Ÿ+&ƒ¢ nXË¿ù 
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, KeTˆ+ : ÿ¿£ eT“w¾ Xø¿ìïe+ÔáyîT®q €ýË#áq\T, qeTˆ¿±\T,
n\y�³T¢ ç|ŸesÁïq\ÔÃ –q• kÍeÖqT«&ƒT Å£L&† Xø¿ìïe+Ôá+>±
eÖsÁe#áTÌq“ ™dÕ¿±\›dt¼, C²rjáT ny�sÁT¦ ç>·VÓ²Ôá |Ÿ]¿ì|Ÿ+&ƒ¢ nXË¿ù
nH�•sÁT.  $<Š«ÔÃHû dŸeÖÈ+ýË >šsÁe+-eTT+<Š&ƒT>·T kÍ<óŠ«eT“, XæçdÓïjáT
ç|ŸD²[¿£ -|ŸÚqdŸÌsÁDÔÃ |Ÿ¯¿£ŒýË¢ $ÈjáT+ kÍ~ó+#áe#áTÌq“ Ôî*bÍsÁT.
$<‘«sÁTœ\T #á<ŠTeÚÅ£”Hû ejáTdŸTýËHû e«¿ìïÔáÇ $¿±kÍ“•
™|+bõ+~+#áT¿Ãy�\“, ‚wŸ¼|Ÿ&� #á~$ –q•Ôá ¥Ks�\T n~ósÃV¾²+#�\“
dŸÖº+#�sÁT. #á<ŠTeÚ nHû “#îÌqÔÃ m+Ôá mÔáTïÂ¿ÕH� m<Š>·e#áTÌq“,
$<‘«sÁTœ\T ‚³Te+{ì ç�|sÁD ¿±sÁ«ç¿£eÖ\qT dŸ~Ç“jîÖ>·|ŸsÁT #áT¿Ãy�\“
&†¿£¼sY nXË¿ù |Ÿ]¿ì|Ÿ+&ƒ¢ ¿Ãs�sÁT. ‹T<óŠy�sÁ+ KeTˆ+ ›ý²¢ ¹¿+ç<Š+ýË“
]¿±Ø ‹C²sY ›ý²¢ |Ÿ]wŸÔY ç|Ÿuó„TÔáÇ –q•Ôá bÍsÄÁXæ\ýË
ç|Ÿ<ó‘HÃbÍ<ó‘«jáTTs�\T $.Xæ+Ôá n<óŠ«¿£ŒÔáq, Ôî\+>±D s�çwŸ¼ ç|Ÿuó„TÔáÇ
$<‘«XæK eTTK« ¿±sÁ«<Š]ô ‹TçsÁ yî+¿£fñXø+ €<ûXæ\ yûTsÁÅ£” €sÃ>·« $TçÔá
dŸÇ#áÌÛ+<Š dŸ+dŸœ €<óŠÇsÁ«+ýË ç|Ÿuó„TÔáÇ –q•Ôá bÍsÄÁXæ\ýË¢“ 10e ÔásÁ>·Ü
$<‘«sÁTœ\Å£” eTÖ&ƒT Hî\\ bÍ³T “sÁÇV¾²+#û s�çwŸ¼y�«|Ÿï ç�|sÁD
¿±sÁ«ç¿£eT+ýË €jáTq eÖ{²¢&†sÁT. €sÃ>·« $TçÔá dŸÇ#áÌÛ+<Š dŸ+dŸœ >·Ôá |Ÿ~
dŸ+eÔáàs�\T>± s�çwŸ¼+ýË“ ç|Ÿuó„TÔáÇ –q•Ôá bÍsÄÁXæ\ $<‘«sÁTœ\Å£” –ºÔá
ç�|sÁD dŸ<ŠdŸTà\T “sÁÇV¾²+#á&ƒ+ n_óq+<ŠújáTeTH�•sÁT. s�çwŸ¼y�«|Ÿï+>±
–q• ç|Ÿuó„TÔáÇ bÍsÄÁXæ\ýË #á<ŠTeÚÔáTq• 10e ÔásÁ>·Ü $<‘«sÁTœ\ |Ÿ¯¿£Œ

|˜Ÿ*Ô�\qT ™|+bõ+~+#áT³ ¿ÃdŸ+ |Ÿ¯¿£ŒýË¢ $ÈjáT+ kÍ~ó+#�\+fñ nHû
n+Xø+™|Õ –ºÔá+>± ç�|sÁD dŸ<ŠdŸTà\T ™dÕ¿±\›dt¼ \ dŸ+|˜ŸT+ dŸVŸ²¿±sÁ+ÔÃ
“sÁÇV¾²dŸTïH�•eT“, $<‘«sÁTœ\T, dŸ+‹+~óÔá bÍsÄÁXæ\ ç|Ÿ<ó‘HÃbÍ<ó‘«jáTT\T,
$<‘«XæK n~ó¿±sÁT\T dŸ~Ç“jîÖ>·|ŸsÁ#áT¿Ãy�\H�•sÁT.  $es�\Å£” b˜þHŽ
Hî+‹sY  9989310141 \ýË dŸ+ç|Ÿ~+#�\“ Ôî*bÍsÁT. ç|Ÿ<ó‘q e¿£ï
&†¿£¼sY &û$&Ž $.m*jáÖ eÖ{²¢&ƒTÔáÖ $<‘«sÁTœ\T \¿Œ±«\T @s�Î³T,
#á<ŠTeÚÅ£”Hû |Ÿ<ŠÆÔáT\T, C²ã|Ÿ¿£Xø¿ìï yîT\Å£”e\T, fÉqüHŽ n~ó>·$T+#û
eÖs�Z\qT kþ<‘VŸ²sÁD+>± $<‘«sÁTœ\Å£” $e]+#�sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË
–bÍ<ó‘«jáTT\ dŸ+|˜ŸT+ jáTÖ“jáTHŽ H�jáTÅ£”\T ¿£{²¼ XâKsY, –bÍ<ó‘«jáT
‹�+<Š+ sÁÈ‹*, dŸT<ó‘¿£sY, ý²\jáT«, –eÖ<û$, dŸTC²Ôá, ço“y�dŸs�eÚ,
¿ÃfñXøÇsÁs�eÚ, wŸ¯|˜t \ÔÃ bÍ³T $<‘«]œú $<‘«sÁTœ\T bÍý¤ZH�•sÁT.

|ŸsÁ¿±\ myîTˆýñ« ¹seP] ç|Ÿ¿±XÙ Âs&�¦
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, |ŸsÁ¿±\ : €sÁT >±«Âs+{¡\ VŸäMT“ neT\T #ûkÍïeT“,
nsÁT½ýÉÕq ç|ŸÜ ÿ¿£Ø]¿ì \_Æ #ûÅ£LsÁTÔáT+<Š“ |ŸsÁ¿±\ myîTˆýñ« ¹seP] ç|Ÿ¿±XÙ
Âs&�¦ nH�•sÁT. esÁ+>·ýÙ ›ý²¢ dŸ+Â>+ eT+&ƒ\ ¹¿+ç<Š+ýË“ ÂsÕÔáT yû~¿£ýË
‹T<óŠy�sÁ+ |ŸsÁ¿±\ XædŸqdŸuó„T«&ƒT ¹seP] ç|Ÿ¿±XÙ Âs&�¦ 34eT+~
\_Æ<‘sÁT\Å£” 34\¿£Œ\ 39yû\ 44 sÁÖbÍjáT\ ¿£Þ²«D \¿ìŒˆ, cÍB eTTu²sÁ¿ù
#îÅ£”Ø\qT |Ÿ+|¾D¡ #ûXæsÁT. ‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± myîTˆýñ« ¹seP] ç|Ÿ¿±XÙ Âs&�¦
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ �|~+{ì €&ƒ|Ÿ&ƒT#áT\Å£” ¿£Þ²«D \¿ìŒ̂ , cÍB eTTu²sÁ¿ù |Ÿ<¸Š¿£+
ÿ¿£ esÁeT“ nH�•sÁT. >·Ôá bÍ\Å£”\ “sÁ¢¿£Œ«+ e\¢ s�çwŸ¼+ n|ŸÚÎ\ Å£”|ŸÎ>±
eÖ]+<Š“, ¿=Ôáï>± @sÁÎ&�q ¿±+çÂ>dt ç|ŸC² ç|Ÿuó„TÔ�Ç“¿ì €]œ¿£
‚‹Ò+<ŠT\Tq• �|<Š ‚+{ì €&ƒ|Ÿ&ƒT#áT\ ‚‹Ò+<ŠT\qT <Š�w¾¼ýË ™|³T¼¿=“
¿£ý²«D \¿ìŒˆ, cÍB eTTu²sÁ¿ù #îÅ£”Ø\qT #î*¢+#á&ƒ+ ÈsÁT>·TÔáTq•<ŠH�•sÁT.
m“•¿£\ dŸeTjáT+ýË ¿±+çÂ>dt bÍ¯¼ ‚ºÌq €sÁT >±«Âs+{¡\ VŸäMT“ €sÁT
qÖÂsÕH� neT\T #ûd¾ rsÁTÔ�eT“, ‡ ç|Ÿuó„TÔáÇ+ ×<ŠT dŸ+eÔáàs�\T
$ÈjáTe+Ôá+>± dŸT|Ÿ]bÍ\q n+~+º ç|ŸÈ\ eTq•q\qT bõ+<ŠTÔáT+<Š“
nH�•sÁT. ÔáÇsÁýËHû ¿£ý²«D \¿ìŒˆ cÍB eTTu²sÁ¿ù |Ÿ<¸Š¿£+ <‘Çs� ¿±+çÂ>dt
bÍ¯¼ ‚ºÌq VŸäMT yûTsÁÅ£” @&�+{ì €&ƒ|Ÿ&ƒT#áT\Å£” \¿£ŒÔÃ bÍ³T ÔáT\+

‹+>±sÁ+ ‚#ûÌý² ç|ŸD²[¿£\T sÁÖbõ+~+#�\“, ‚|ŸÎ{ì¹¿ s�çwŸ¼
eTTK«eT+çÜ ¹se+ÔY Âs&�¦ n~ó¿±sÁT\qT €<û¥+#�sÁ“ Ôî*bÍsÁT. ÔáÇsÁýËHû
¿=Ôáï>± ™|ÞèÕ¢qy�sÁT \¿£Œ sÁÖbÍjáT\ÔÃ bÍ³T 10ç>±eTT\ ‹+>±sÁ+
n<Šq+>± bõ+<Še#áÌ“ nH�•sÁT. s�çwŸ¼+ýË >·Ôá Hî\ýË ç|ŸC² bÍ\q
¿±sÁ«ç¿£eT+ <‘Çs� ç|ŸÈ\ qT+º dŸeTdŸ« <ŠsÁU²dŸTï\ <‘Çs� rdŸT¿Ãe&ƒ+
È]Ð+<Š“, nsÁ½Ôá –q• ç|ŸÜ ÿ¿£Ø]¿ì \_Æ #î+<ŠTÔáT+<Š“, mesÁÖ mý²+{ì
nbþVŸ²\ >·T]¿±e<ŠÝH�•sÁT.  ç|ŸÜ H�\T>·T Hî\\¿ÃkÍ] ç|ŸC²bÍ\q
¿±sÁ«ç¿£eT+ “sÁÇV¾²+#á&ƒ+ ÈsÁT>·TÔáT+<Š“, <ŠsÁU²dŸTï #ûjáT“y�sÁT <ŠsÁU²dŸTï
#ûdŸT¿=“ \_Æ bõ+<Še#áTÌ n“ nH�•sÁTH�•sÁT. m“•¿£\ HÃ{ì|˜¾¹¿wŸHŽ ¿£+fñ
eTT+<ŠT eT+pÂsÕq ‚+&ƒ¢ \_Æ<‘sÁT\T @ kÍœsTTýË “s�ˆD²\T –H�•jîÖ
$es�\T �d¿£]+#�\“ n~ó¿±sÁT\qT ¿ÃsÁ&ƒ+ È]Ð+<Š“, $es�\T
€<ó‘sÁ+>± nsÁ½Ôá –q• ç|ŸÜÿ¿£Ø]¿ì \_Æ #ûÅ£LsÁTÔáT+<Š“ myîTˆýñ« Ôî*bÍsÁT. 

$<‘«sÁ+>· dŸeTdŸ«\T |Ÿ]wŸØ]+#�*

‹VŸQÈq dŸyîT®¿£« s�çwŸ¼ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT #á+{ì eTT~s�CÙ
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, VŸ²qTeT¿=+&ƒ
: Ôî\+>±D s�çwŸ¼+ýË
$<‘«sÁ+>· dŸeTdŸ«\T
|Ÿ]wŸØ]+#�\“ Ôî\+>±D
‹VŸQÈq dŸyîT®¿£« s�çwŸ¼
n<óŠ«Å£Œ”&ƒT #á+{ì eTT~s�CÙ
‹T<óŠy�sÁ+ ÿ¿£ ç|Ÿ¿£³qýË
Ôî*bÍsÁT. #á+{ì eTT~s�CÙ
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ >·Ôá ç|Ÿuó„TÔáÇ+
Ôî\+>±D s�çwŸ¼ $<‘«sÁ+>±“•
|ŸP]ï>± “sÁ¢¿£Œ«+ #ûd¾+<Š“,
n“• sÁ+>±ýË¢ $<‘«sÁ+>·+
yîqT¿£‹&� –+<Š“, ‡ ç|Ÿuó„TÔáÇ+ $<‘«sÁ+>±“¿ì n~ó¿£ çbÍ<ó‘q«Ôá
‚y�Ç\“ nH�•sÁT. >·Ôá+ýËHû “sÁ’jáT+ rdŸTÅ£”H�• “sÁ’jáÖ\ýË ¿=“•
dŸeTdŸ«\T |Ÿ]cÍØsÁ+ ¿±Å£”+&† ™|+&�+>·TýË –H�•jáT“ ç|Ÿ<ó‘q+>±
s�çwŸ¼+ýË q&ƒTdŸTïq• dŸ+¹¿ŒeT edŸÜ >·�VŸä\T, >·TsÁTÅ£”ý²\T, ¹¿J;M\T,
€çXøeT bÍsÄÁXæ\\T, ¿£Þ²Xæ\ edŸÜ >·�VŸä\Å£” yîTdt _\T¢\T ™|+&�+>´
–H�•jáT“ nH�•sÁT. mdÓ¼ &�bÍÂs¼ˆ+{Ù ¿£Þ²Xæ\ edŸÜ >·�VŸä\Å£” pHŽ
qT+&� mdÓà &�bÍÂs¼ˆ+{Ù ýË ™d™|¼+‹sY qT+&� yîTdt _\T¢\T ™|+&�+>´
–H�•jáT“ >·Ôá ç|Ÿuó„TÔáÇ+ ™|+ºq yîTdt #ó�¯¨\Å£” ‚|ŸÎ{ì¿¡ ‚eÇýñ<Š“
2018 H�{ì <óŠsÁ\¿£qT>·TD+>± ‚+¿± bÍÔá yîTqÖ neT\T neÚÔáT+<Š“
€yû<Šq e«¿£ï+ #ûXæsÁT. Ôî\+>±D n“• ›ý²¢\ýË ç|Ÿuó„TÔáÇ jáTÖ“e]à{¡,
ý² ¿±ýñ›, ‚+›ú]+>´ ¿±ýñJ\T @s�Î³T #ûjáÖ\“ #á+{ì eTT~s�CÙ
&�eÖ+&Ž #ûXæsÁT.

yûT&†sÁ+ C²ÔásÁÅ£” uó²¯ ‹+<Ã‹dŸTï
ç{²|˜¾¿ù n+Ôás�jáT+ ýñÅ£”+&† “sÁ+ÔásÁ >·dÓï 

›ý²¢ mdÓÎ &†.Xø‹]wt 

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, eTT\T>·T : eq<ûeÔá\ <ŠsÁôq “$TÔáï+ \¿£Œý²~ eT+~
uó„Å£”ï\T yûT&†s�“¿ì ÔásÁ* s�>± |ŸçkÍ È+¿£ŒHŽ qT+º yûT&†sÁ+ esÁÅ£”
mý²+{ì ç{²|˜¾¿ù n+Ôás�jáT+ ýñÅ£”+&†  500eT+~ d¾‹Ò+~#û |Ÿ¿±Ø
ç|ŸD²[¿£ÔÃ ‹+<Ã‹dŸTï “sÁÇV¾²+#á&ƒ+ÔÃ bÍ³T ›ý²¢ mdÓÎ &†.Xø‹]wt
#ásÁ«\T #û|Ÿ{²¼sÁT. ‹+<Ã‹dtï ýË uó²>·+>± mdÓÎ 25 sÁÖ{Ù yîTTuÉÕýÙ {¡yŽTà
qT @s�Î³T #ûd¾ sÁVŸ²<‘] €<óŠ«+Ôá+ “sÁ+ÔásÁ >·dÓï “sÁÇV¾²+#á&ƒ+
È]Ð+~. ‡ >·dÓïýË mdÓÎ dŸÇjáT+>± bÍý¤Z“ sÃ&ƒT¦Å£” ‚sÁT yîÕ|ŸÚý²
y�VŸ²H�\T –+&ƒÅ£”+&† >·dÓï “sÁÇV¾²+#�sÁT. ný²¹> ç|Ÿ<ó‘q Å£L&ƒÞø¢ <Š>·ZsÁ
y�VŸ²H�\T dŸï+_ó+#áÅ£”+&† dÓ× kÍœsTT n~ó¿±sÁT\qT “jáT$T+º
m|ŸÎ{ì¿£|ŸÚÎ&ƒT |Ÿ]d¾œÔáT\qT Ôî\TdŸTÅ£”H�•sÁT. nq+ÔásÁ+ C²ÔásÁýË >·\
bÍ]Ø+>´ dŸœý²\qT |Ÿ]o*+º y�VŸ²H�\ sÁBÝ¿ì nqT>·TD+>± $$<óŠ
bÍ]Ø+>´ dŸœý²\Å£” y�VŸ²H�\qT eT[¢+#�sÁT.

$<Š«ÔÃHû dŸeÖÈ+ýË >šsÁe+

€sÁT >±«Âs+{¡\ VŸäMT“ neT\T #ûkÍï+



myîTˆýñ«Å£” Å£”+<ŠjáT«|Ÿ*¢ ç>±eTdŸTï\ $qÜ

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, >·D|ŸÚsÁ+ : ÔáeT “y�kÍ\ eT<óŠ« qT+º ç|ŸeÖ<Š¿£sÁyîT®q
11¹¿M ýÉÕHŽ qT yû�d ç|ŸjáTÔ�•\qT  “*|¾yûjáÖ\“ ¿ÃsÁTÔáÖ #î\ÖÎsÁT
ç>±eT |Ÿ+#�jáTr |Ÿ]~ó Å£”+<ŠjáT«|Ÿ*¢ ç>±eTdŸTï\T ¿Ãs�sÁT. ‡ yûTsÁÅ£”
eT+>·Þøy�sÁ+ s�çÜ uó„ÖbÍ\|Ÿ*¢ myîTˆýñ« >·+ç&ƒ dŸÔá«H�s�jáTD s�eÚqT
¿±«+|ŸÚ €|˜Ódt ýË ¿£*d¾ $qÜ|ŸçÔá+ n+<ŠCñXæsÁT. ç>±eT dŸMT|Ÿ+ýË
yî+#ásY #ûd¾q e«ekÍjáT uó„Ö$TýË –q• 11¹¿M ýÉÕHŽ qT Ô=\Ð+º ÔáeT
“y�kÍ\ eT<óŠ« qT+º yûjáÖ\“ n~ó¿±sÁT\T ç|ŸjáTÜ•dŸTïH�•sÁ“ myîTˆýñ«
<Š�w¾¼¿ì rdŸTÂ¿Þ²¢sÁT. ç|ŸdŸTïÔá+ dŸï+uó²\qT “*�|+<ŠTÅ£” ¿±\úýË“ sÃ&ƒT¦™|Õ
¿ì+<Š yûXæsÁ“ Ôî*jáTCñXæsÁT. B+ÔÃ myîTˆýñ« dŸÎ+~dŸÖï $<ŠT«ÔY XæK
&ž‡¿ì b˜þHŽ #ûd¾ ç|ŸÈ\T ‚‹Ò+<ŠT\Å£” >·TsÁjûT«ý² ‚Þø¢ eT<óŠ« qT+º 11
¹¿M ýÉÕHŽ yûjîTT<ŠÝ“, yî+³Hû € ç|ŸjáTÔ�•\qT €�|jáÖ\“ €<û¥+#�sÁT.
B+ÔÃ ç>±eTdŸTï\T myîTˆýñ«Å£” ¿£�ÔáÈãÔá\T Ôî*bÍsÁT.

dÓÈqýÙ y�«<óŠT\™|Õ ne>±VŸ²q 

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, ¿£¯eÖu²<Ž : q>·sÁ+ýË“ 32e &�$ÈHŽýË“ >±jáTçÜ q>·sY
ýË ™dÕˆýÙ b˜å+&ûwŸHŽ €<óŠÇsÁ«+ýË ‹T<óŠy�sÁ+ eTýñ]jáÖ, &î+^,
eT<ŠTyûTVŸ²+, nÜkÍs�, n~ó¿£ sÁ¿£ïbþ³T™|Õ ne>±VŸ²q ¿±sÁ«ç¿£eT+
“sÁÇV¾²+#�sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eÖ“• ¿±s=Î¹s³sY |Ÿ\¢+ |Ÿ<‘ˆ sÁ$
çbÍsÁ+_ó+#�sÁT.  kÍœ“¿£ H�jáTÅ£”\T, sÁyûTwt bÍý¤ZH�•sÁT.

yûT&†sÁ+ýË yîTTÅ£”Ø\T #î*¢+#áTÅ£”q•
eÖJ myîTˆýñ« #áý²¢ <óŠs�ˆÂs&�¦ 

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, |ŸsÁ¿±\ : yûT&†sÁ+ýË“ dŸeTˆ¿£Ø - kÍsÁ¿£Ø C²ÔásÁ
dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± ‹T<óŠy�sÁ+ |ŸsÁ¿±\ eÖJ XædŸqdŸuó„T«&ƒT #áý²¢ <óŠs�ˆÂs&�¦
Å£”³T+‹ dŸuó„T«\ÔÃ ¿£*d¾ Ôá\T¢\qT <Š]ô+#áT¿=“ yîTTÅ£”Ø\T
#î*¢+#áTÅ£”H�•sÁT. ‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± y�sÁT eÖ{²¢&ƒTÔáÖ neTˆy�sÁ¢
€odŸTà\ÔÃ “jîÖÈ¿£esÁZ ç|ŸÈ\T m\¢|ŸÚÎ&ƒÖ dŸTKdŸ+ÔÃcÍ\ÔÃ –+&†ý²“
¿ÃsÁT¿Ãe&ƒ+ È]Ð+<Š“ Ôî*bÍsÁT.

ç>±eT |Ÿ+#�jáTr bÍ\¿£es�Z“¿ì dŸH�ˆq+ 
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, q&�Å£L&ƒ :
eT+&ƒ\ ¹¿+ç<Š+ýË
‹T<óŠy�sÁ+ÔÃ5 dŸ+eÔáàs�\T
$ÈjáTe+Ôá+>± |ŸP]ï
#ûdŸTÅ£”q• dŸsÁÎ+#Y }sÁ
sÁM+<ŠsY s�eÚ, –|Ÿ dŸsÁÎ+#Y
¿ìHî•sÁ eT“,y�sÁT¦ dŸuó„T«\
|Ÿ<ŠM $sÁeTD ¿±sÁ«ç¿£eT+ “sÁÇV¾²+#�sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË ;€sYmdt
bÍ¯¼ q&�Å£L&ƒ eT+&ƒ\ n<óŠ«Å£Œ”\T <ŠT]Xè{ì¼ #á+ç<ŠeTò[ bÍý¤Z“
bÍ\¿£es�Z“• dŸH�ˆ“+º Xø—uó²¿±+¿£Œ\T Ôî*jáTCñXæsÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË
m+|Ó{¡dÓ n|ŸÎ+ #ûs�\T, ;€sYmdt H�jáTÅ£”\T yûDT, eTý²¢Âs&�¦, dŸrwt,
XøsÁÔY, ¿ìwŸHŽ, ço<óŠsY, ço“y�dt, ¹se+ÔY, ç|ŸXæ+ÔY, sÁyûTwt, ço¿±+ÔY, nÏýÙ,
\&ƒT¦ bÍý¤ZH�•sÁT.
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{¡|Ó{¡m|˜t s�çwŸ¼ –bÍ<óŠ«Å£Œ”&ƒT ÜsÁT|ŸÜ
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, ;óeT<ûesÁ|Ÿ*¢ : Ôî\+>±D çbþçÂ>d¾yŽ {¡#ásYà ™|˜&ƒ¹swŸHŽ
€<óŠÇsÁ«+ýË |˜¾ç‹e] 11, 12q KeTˆ+ýË È]¹> {ì|¾{ìm|t̃ ~ÇrjáT s�çwŸ¼
$<‘« yîÕC²ã“¿£ eTVŸädŸuó„\Å£” –bÍ<ó‘«jáTT\T, yûT<ó‘eÚ\T, $<‘«_óeÖqT\T
n~ó¿£ dŸ+K«ýË ÔásÁ*eºÌ $ÈjáTe+Ôá+ #ûjáÖ\“ {¡|Ó{¡m|t̃ s�çwŸ¼
–bÍ<óŠ«Å£Œ”&ƒT ÜsÁT|ŸÜ |¾\T|ŸÚ“#�ÌsÁT. ›ý²¢ |Ÿ]wŸÔY –q•Ôá bÍsÄÁXæ\
eTT\ØqÖsY, ;óeT<ûesÁ|Ÿ*¢, e+>·sÁ –q•Ôá bÍsÄÁXæ\ýË s�çwŸ¼ eTVŸädŸuó„\
>Ã&ƒ|ŸçÜ¿£\qT –bÍ<ó‘«jáTT\#û €$wŸØ]+#�sÁT. ‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± ÜsÁT|ŸÜ
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ n+Ôás�\T ýñ“ $<Š« ç|Ÿuó„TÔáÇ u²<óŠ«Ôá- ç|ŸÈ\ VŸ²Å£”Ø nHû
ç|Ÿ<ó‘q n+Xø+ mCÉ+&†>± ‡ s�çwŸ¼ eTVŸädŸuó„\qT “sÁÇV¾²dŸTïH�•eT“
nH�•sÁT. b˜Íd¾È+ ‹T~Æ JeÚ\ bÍçÔá, eTV¾²Þø\T d¾œÜ>·ÔáT\T, ndŸeÖq
dŸeÖÈ+ýË dŸeÖqyîT®q $<Š«, uó²sÁÔá €]œ¿£ sÁ+>±\T bÍ\Å£”\T $<ó‘H�\T
Ôá~Ôás�+Xæ\™|Õ çbõ™|˜dŸsY VŸ²sÁ>ÃbÍýÙ, çbõ™|˜dŸsY ¿Ã<Š+&ƒs�+, çbõ™|˜dŸsY
¿±d¾+, çbõ™|˜dŸsY ‹TçsÁ sÁyûTwt , #á+<Šq #áç¿£e]ï, qsÁd¾+VŸäÂs&�¦ Ôá~ÔásÁT\T
ç|ŸdŸ+Ð+#áqTH�•sÁT. ‡ s�çwŸ¼ eTVŸädŸuó„\Å£” eTTK« nÜ<¸ŠT\T>± –|Ÿ
eTTK«eT+çÜ eT\T¢ uó„{ì¼ $ç¿£eÖsÁØ, nÜ<¸ŠT\T>± s�çwŸ¼ eT+çÔáT\T <óŠqdŸ]
dÓÔá¿£Ø, bõ+>·Týñ{ì ço“y�dt Âs&�¦, ÔáTeTˆ\ H�¹>XøÇsÁs�eÚ\T

VŸäÈsÁeÚÔáTH�•sÁH�•sÁT . ‡ €$wŸØsÁD ¿±sÁ«ç¿£eÖ\ýË {¡|Ó{¡m|˜t ›ý²¢
–bÍ<óŠ«Å£Œ”\T #á+<ŠT|Ÿ³¢ s�Cñ+ç<Š+, ‹Üï“ ço<û$, ›ý²¢ ¿±sÁ«<Š]ô |ŸP<Š]
sÁyûTwt, ;óeT<ûesÁ|Ÿ*¢ eT+&ƒ\ {¡|Ó{¡m|˜t n<óŠ«Å£Œ”&ƒT ¿±ýñd¾ ¿=eTTsÁjáT«,
ç|Ÿ<ó‘q ¿±sÁ«<Š]ô @qT>·T Xø+¿£sY Âs&Ž,&� ç|Ÿ<ó‘HÃbÍ<ó‘«jáTT\T,
–bÍ<ó‘«jáTT\T ç|Ÿuó²eÜ, ç|Ÿ¿±wt s�eÚ, ç|Ÿuó²¿£sY, dŸÇsÁÖ|Ÿ, |ŸsÁyûTXøÇsY,
ço¿±+ÔY, ºsÁ+J$, ço“y�dt Âs&�¦, sÁ$+<ŠsY, m\¢jáT«, kÍ¼*HŽ Ôá~ÔásÁT\T
VŸäÈsÁjáÖ«sÁT.

s�çwŸ¼ $<‘« yîÕC²ã“¿£ eTVŸädŸuó„\qT ÈjáTç|Ÿ<Š+ #ûjáT+&�

nH�<¸Š |¾\¢\Å£” #ûjáTÖÔá

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, |ŸsÁ¿±\ : |Ÿ³¼D eTT“àbÍ*{¡ 2e y�sÁT¦ýË“ mdÓà
¿±\ú¿ì #î+~q u¤#áTÌ s�E ×<ŠT dŸ+eÔáàs�\ ç¿ìÔá+ eTsÁDì+#á>±,
‚{¡e\ y�] uó²sÁ« u¤#áTÌ dŸÇ|Ÿ• nH�sÃ>·«+ÔÃ eTsÁDì+#á>± y�]
‚<ŠÝsÁT |¾\¢\T nH�<¸Š\jáÖ«sÁT. ‡ $wŸjáT+ Ôî\TdŸTÅ£”q• ¿±+çÂ>dt bÍ¯¼
–bÍ<óŠ«Å£Œ”&ƒT ÿ+fñsÁT çXæeDY Å£”eÖsY, e]Ø+>´ ç™|d¾&î+{Ù bõsÁ+&ƒ¢
yûDT, ÈqsÁýÙ ™dç¿£³¯ |Ÿ‹Ò ço“y�dt, z;dÓ #îÕsÁˆHŽ €ýñ{ì s�E,
eT+&ƒ\ kþwŸýÙ MT&�jáÖ ¿Ã€]¦Hû³sY >·&ƒ¦+ ¥eÅ£”eÖsY, 08e y�sÁT¦
n<óŠ«Å£Œ”&ƒT \&û ço¿±+ÔY, jáTÖÔY ¿±+çÂ>dt ç|Ÿ<ó‘q ¿±sÁ«<Š]ô u²kÍ“
dŸTeTHŽ €]Æ¿£ kÍjáÖ“• n+~+#�sÁT. ¿±+çÂ>dt bÍ¯¼ ÔásÁT|ŸÚq
n“•$<ó‘ý² n+&ƒ>± –+{²eT“  VŸäMT ‚eÇ&ƒ+ È]Ð+~.

n_óe�~Æ |ŸqT\T |ŸP]ï #ûjáÖ*

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, eTVŸ²‹Öu²u²<Ž : ¿Ã³¢ sÁÖbÍjáT\ÔÃ #û|Ÿ{ì¼q |ŸqT\T
ÔáÇ]Ôá>·Üq |ŸP]ï #ûjáÖ\“ ›ý²¢ ¿£ýÉ¿£¼sY n<îÕÇÔY Å£”eÖsY d¾+>´
n~ó¿±sÁT\qT €<û¥+#�sÁT. ‹T<óŠy�sÁ+ dŸMT¿£�Ôá ›ý²¢ n~ó¿±sÁT\ uó„eq
dŸeTT<‘jáT+ýË“ ¿£ýÉ¿£¼sY ¿±qÎÛÂsHŽà VŸäýË¢ C²rjáT sÁVŸ²<‘sÁT\T,  ÂsÕýñÇ
<¸ŠsY¦ ýÉÕHŽ, <ûy�<ŠT\ mÜïbþÔá\ |Ÿ<¸Š¿£+, dÓÔ�s�eT mÜïbþÔá\ |Ÿ<¸Š¿£+,
mkÍàÂsdÓÎ Âs+&ƒe  �d¼CÙ |ŸqT\T ç|Ÿ>·Ü“ n<Šq|ŸÚ ¿£ýÉ¿£¼sY &û$&Ž ÔÃ
¿£*d¾ ¿£ýÉ¿£¼sY dŸeTç>·+>± dŸMT¿ìŒ+#�sÁT. ‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± ¿£ýÉ¿£¼sY
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ 163› esÁ+>·ýÙ qT+&� KeTˆ+ esÁÅ£”, 365µ@ Å£”sÁ$
qT+º KeTˆ+ esÁÅ£”, 930|¾ Ô=çsÁÖsÁT qT+º ‹jáÖ«sÁ+ HîçVŸQ q>·sY
esÁÅ£” #û|Ÿ&ƒTÔáTq• C²rjáT sÁVŸ²<‘sÁT\ |ŸqT\T, ÂsÕýñÇ <¸ŠsY¦ ýÉÕHŽ ¿ÃdŸ+
uó„Ö �d¿£sÁD, qwŸ¼|Ÿ]VŸäsÁ+, Å£”sÁ$, >±sÁ¢ eT+&ƒý²\ €sYz; |ŸqT\T,
ú{ìbÍsÁT<Š\ XæK <‘Çs� ™|<ŠÝ e+>·sÁ eT+&ƒ\+ bþ#á+|Ÿ*¢ ýË #û|Ÿ{ì¼q
<ûy�<ŠT\ mÜïbþÔá\ |Ÿ<Ş̌¿£+ |ŸqT\T, 14e bÍ«¹¿J ¿ì+<Š #û|Ÿ{ì¼q
dÓÔ�s�eT mÜïbþÔá\ |Ÿ<¸Š¿£+ |ŸqT\T mkÍàÂsdÓÎ ™d¿£+&Ž �d¼› |ŸqT\ýË
uó„Ö�d¿£sÁD |ŸP]ï #ûd¾ qwŸ¼|Ÿ]VŸäsÁ+ ÔáÇ]Ôá>·Üq |Ÿ+|¾D¡ #ûjáÖ\H�•sÁT.
‡ dŸMT¿£Œ dŸeÖyûXø+ýË eTVŸ²‹Öu²u²<Ž, Ô=çsÁÖsÁT €¯¦yÃ\T n*yû\T,
qsÁd¾+VŸäs�eÚ, sÃ&ƒT¢ uó„eH�\ XæK n~ó¿±] Ô�HûXøÇsY, C²rjáT
sÁVŸ²<‘sÁT\T n~ó¿±] jáTT>·+<óŠsY, ú{ìbÍsÁT<Š\ XæK n~ó¿±] yî+¿£q•,
¿£ýÉ¿£¼¹s{Ù ™d¿£ŒHŽ n~ó¿±] |˜¾sÃCÙ Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

eT+çÜ ¿=+&† dŸT¹sKqT ¿£*d¾q
eTTqÖ•sÁT ¿±|ŸÚ HûÔá\T

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, ™VÕ²<Šs�u²<Ž : Ôî\+>±D eTTqÖ•sÁT ¿±|ŸÚ jáTTeÈq dŸ+¹¿ŒeT
dŸ+|˜ŸT+ ‹T<óŠy�sÁ+ dŸºy�\jáT+ýË n³M, |Ÿs�«esÁD,<ûy�<‘jáT
<óŠs�ˆ<‘jáT XæK eT+çÜ ¿=+&† dŸT¹sKqT ¿£*d¾ $qÜ |ŸçÔá+ dŸeT]Î+º+~.
‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± ¿±+çÂ>dt bÍ¯¼ yûT“™|˜kþ¼ýË #î|¾Îq³T¢>± eTTqÖ•sÁT ¿±|ŸÚ\Å£”
¿±s=Î¹swŸHŽ qT @s�Î³T #ûjáÖ\Hû $wŸjáÖ“• eTTK«eT+çÜ <Š�w¾¼¿ì rdŸTÅ£”
yîÞ²¢\“ dŸ+|˜ŸT+ ç|Ÿ<ó‘q ¿±sÁ«<Š]ô m.eT�V²+<ŠsY |ŸfñýÙ eT+çÜ“ ¿Ãs�sÁT.
ç|ŸÜ ›ý²¢ ¹¿+ç<Š+ýË eTTqÖ•sÁT ¿±|ŸÚ u²\u²*¿£\Å£” edŸÜ >·�VŸ²+ @s�Î³T,
“sÁT<Ã«>·T\Å£” “sÁT<Ã«>· uó„�Ü n+~+#ûý² #ásÁ«\T #û|Ÿ{²¼\“ eT+çÜ¿ì
$q•$+#�sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË eTTqÖ•sÁT ¿±|ŸÚ dŸ+¹¿ŒeT dŸ+|˜ŸT+ s�çwŸ¼
n<óŠ«Å£Œ”&ƒT €Âs <ŠXøsÁ<¸Š+, ¿=+&ƒ <ûejáT«, dŸ+|˜ŸT+ dŸuó„T«\T eqeT\ ç|ŸMDY,
¿=+&ƒ <ûejáT« Ôá~ÔásÁT\TH�•sÁT

ç¹>³sY esÁ+>·ýÙ ç™|dt ¿£¢uÙ dŸuó„T«\Å£”
>·T]ï+|ŸÚ ¿±sÁT¦\ |Ÿ+|¾D¡

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, VŸ²qTeT¿=+&ƒ : ç¹>³sY esÁ+>·ýÙ ç™|dt ¿£¢uÙ €<óŠÇsÁ«+ýË
‹T<óŠy�sÁ+ dŸuó„T«\Å£” >·T]ï+|ŸÚ ¿±sÁT¦\qT ‹T<Šy�sÁ+ |Ÿ+|¾D¡ #ûXæsÁT. ‡
¿±sÁ«ç¿£eÖ“¿ì eTTK«nÜ~¸>± VŸ²ÈÂsÕq esÁ+>·ýÙ q>·sY bþ©dt ¿£MTwŸqsY
n+‹sY ¿ìcþsY sÁa² #ûÔáT\ MT<ŠT>± yîÖdt¼ dÓ“jáTsY ÈsÁ•*dt¼, Ôî\+>±D €HŽ
ýÉÕHŽ MT&�jáÖ e]Ø+>´ ÈsÁ•*dŸT¼\ nkþd¾jûTwŸHŽ s�çwŸ¼ ¿ÃXæ~ó¿±], &óž+u²jYT
{¡M qÖ«dt dÓ‡yÃ yûeTT\ dŸ<‘q+<Š+ HûÔá >·T]ï+|ŸÚ ¿±sÁT¦qT
n+<ŠTÅ£”H�•sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË {¡jáTÖ&ƒ‹Ö¢«Cñ s�çwŸ¼ –bÍ<óŠ«Å£Œ”&ƒT ;€sY
ýÉ“HŽ, ç¹>³sY esÁ+>·ýÙ ç™|dt ¿£¢uÙ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT yûeTT\ H�>·s�E, ç|Ÿ<ó‘q
¿±sÁ«<Š]ô u¤ý²¢sÁ+ dŸ<ŠjáT«, ¿ÃXæ~ó¿±] uËÞø¢ neTsY \T bÍý¤ZH�•sÁT.
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5esÁ+>·ýÙ  

<‘&� ¹¿dŸTýË q\T>·TsÁT¿ì @&†~ CÉÕ\T
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, eT]™|&ƒ : <‘&� #ûd¾ >±jáT |Ÿ]Ìq ¹¿dŸTýË
Ô=çsÁÖsÁT p“jáTsY d¾$ýÙ È&�¨ eT³¼ dŸ]Ôá q\T>·T]¿ì @&†~
CÉÕ\T ¥¿£ŒÔÃ bÍ³T È]eÖH� $~+ºq³T¢ eT]™|&ƒ m™dÕà mdt
Â¿ Ôá™V²sY u²u² Ôî*bÍsÁT. m™dÕà Ôî*|¾q $es�\ ç|Ÿ¿±sÁ+
eT]™|&ƒ eT+&ƒ\+ýË“ Ô�q+#ásÁ¢ ç>±eÖ ¥y�sÁT €eTT<‘\
>·&ƒ¦ Ôá+&† 2016e dŸ+eÔáàsÁ+ýË Ôá+&†ýË #ûqTýË –q•
yû|Ÿ#î³T¼ q]¿ìq $wŸjáT+ýË €eTT<‘\>·&ƒ¦ Ôá+&†Å£” #î+~q
eÖýËÔY ÔáT\à«, eÖý¤ÔY  È>·HŽ, eÖýËÔY ¿£dŸ«, eÖýËÔY
d¾+>·q•, eÖýËÔY Xø+¿£sY \Å£”  >=&ƒe ÈsÁT>·>± €eTT<‘\>·&ƒ¦
ç>±eÖ“¿ì #î+~q eÖýËÔY  ÔáT\à« 2016ýË eT]™|&ƒ bþ©dt
�d¼wŸHÃ¢ |˜¾s�«<ŠT #ûXæsÁT. n|ŸÎ{ì m™dÕà u²‹Tý²ýÙ ¿ÃsY¼ ýË #�sY¨
wÓ{Ù <‘K\T #ûXæsÁT. ¿ÃsÁT¼ýË kÍ¿Œ±«<ó‘s�\qT ç|ŸyûXø™|³¼>±
|Ÿ_¢¿ù çbÍd¾Å£L«³sY &� >·Dñwt, €q+<Ž  y�~+#�sÁT. ¹¿dŸT
|ŸPs�Ç|Ÿs�\T |Ÿ]o*+ºq Ô=çsÁÖsÁT p“jáTsY d¾$ýÙ È&�¨
eT³¼ dŸ]Ôá q\T>·T]¿ì @&†~ CÉÕ\T ¥¿£ŒÔÃ bÍ³T ÿ¿=Ø¿£Ø]¿ì
sÁÖ.1000 È]eÖH� $~ódŸÖï rsÁTÎ“#�ÌsÁT. ¿ÃsÁT¼ ¿±“�d¼‹TýÙ
s�yŽT H�s�jáTDqT Ô=çsÁÖsÁT &žmdÓÎ yî+¿£fñXøÇsÁ u²‹T, dÓ×
s�E, mdt× Ôá�V²sY u²u² qT n_óq+~+#�sÁT.

z³TqT qyîÖ<ŠT #ûdŸT¿Ãy�*
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, VŸ²qTeT¿=+&ƒ :
esÁ+>·ýÙ, qý¤Z+&ƒ, KeTˆ+ –eTˆ&�
›ý²¢ |Ÿ³¼uó„ç<ŠT\ “jîÖÈ¿£esÁZ+
m“•¿£Â¿Õ €jáÖ ›ý²¢\ |Ÿ]~óýË
qe+‹sY 1 2023 H�{ì¿ì &�ç^
|ŸP]ï #ûd¾q ç|ŸÜ ÿ¿£ØsÁÖ |˜¾ç‹e]
6ýË|ŸÚ €HŽ ýÉÕHŽ ýË >±“, €|˜t ýÉÕHŽ
ýË >±“ ÔáeT z³T VŸ²Å£”ØqT
qyîÖ<ŠT #ûdŸT¿Ãy�\“ ç|Ÿuó„TÔáÇ p“jáTsY ýÉ¿£ÌsÁsÁ¢ dŸ+|˜ŸT+
s�çwŸ¼ nkþd¾jûT{Ù ç™|d¾&î+{Ù ‚ ço“y�dt Âs&�¦ Ôî*bÍsÁT.
n<û$<óŠ+>± ‚+³sY $<Š«ýË“ ç|¾“àbÍýÙà, ýÉ¿£ÌsÁsÁT¢,
ýÉÕçuñ]jáTqT¢, |˜¾›¿£ýÙ &îÕÂs¿£¼sÁT¢, msTT&î&Ž ¿£Þ²Xæ\ n<ó‘«|ŸÅ£”\T,
™|qüqsÁT¢, H�HŽ {¡º+>´ d¾‹Ò+~ n+<ŠsÁÖ $~ó>± ÔáeT z³TqT
qyîÖ<ŠT #ûdŸT¿Ãe\d¾+~>± €jáTq ¿Ãs�sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË
ç|Ÿuó„TÔáÇ p“jáTsY ýÉ¿£ÌsÁsÁ¢ dŸ+|˜ŸT+ ›ý²¢ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT #�+|Ÿ¢
H�jáT¿ù, ç|Ÿ<ó‘q ¿±sÁ«<Š]ô m+&� n‹TÝýÙ |˜ŸT“ Ôá~ÔásÁT\T
bÍý¤ZH�•sÁT.

|˜ŸTq+>± Ôá¿£ØÞø¢|Ÿ*¢ Èqˆ~q yû&ƒT¿£\T

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, VŸ²qTeT¿=+&ƒ : dÓ|Ó× s�çwŸ¼ ¿±sÁ«<Š]ô esÁZ dŸuó„T«&ƒT Ôá¿£ØÞø¢|Ÿ*¢ ço“y�dŸ
s�eÚ 53e Èqˆ~q yû&ƒT¿£\T VŸ²qTeT¿=+&ƒ u²\dŸeTTç<Š+ýË“ dÓ|Ó× ›ý²¢
¿±s�«\jáT+ýË ‹T<óŠy�sÁ+ È]>±sTT. ‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± dÓ|Ó×, ç|ŸC²dŸ+|˜ŸÖ\ H�jáTÅ£”\T
ço“y�dŸ s�eÚqT Xæ\Ty�ÔÃ dŸH�ˆ“+º Xø—uó²¿±+¿£Œ\T Ôî*bÍsÁT. bÍ¯¼
H�jáTÅ£”\T,¿±sÁ«¿£sÁï\ dŸeT¿£Œ+ýË ço“y�dŸ s�eÚ ¹¿¿ù ¿£{Ù #ûXæsÁT. nq+ÔásÁ+ dÓ|Ó×
VŸ²qTeT¿=+&ƒ ›ý²¢ ¿±sÁ«<Š]ô ¿£çÂs _ó¿£Œ|ŸÜ eÖ{²¢&ƒTÔáÖ –eTˆ&� esÁ+>·ýÙ ›ý²¢ýË dÓ|Ó×
|ŸÚsÃ_óe�~Æ¿ì ço“y�dŸ s�eÚ mqýñ“ ¿£�w¾ #ûdŸTïH�•sÁ“ nH�•sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË dÓ|Ó×
s�çwŸ¼ ¿±sÁ«esÁZ dŸuó„T«\T Hû<ŠTqÖ] CË«Ü, ›ý²¢ ¿±sÁ«<Š]ô ¿£çÂs _ó¿£Œ|ŸÜ, s�çwŸ¼ dŸ$TÜ
dŸuó„T«\T  |Ÿ+C²\ sÁyûTwt, €<Š] ço“y�dt, ›ý²¢ H�jáTÅ£”\T ‹TkÍà sÁM+<ŠsY, eTT“>±\
_¿£Œ|ŸÜ, Hû<ŠTqÖ] s�ÈeTò[, ¿=fÉ¼bÍ¿£ sÁ$, u²wŸuËsTTq dŸ+ÔÃwt, ¿£+&î qsÁàjáT«,
ý²«<îÞø¢ XøsÁÔY, yîT³T¼ Xæ«yŽT dŸT+<ŠsY Âs&�¦, ¿=fÉ¼ yî+¿£fñwt, ç|ŸD¡ÔY >š&Ž, yû\TÎ\ #ásÁDY,
<ûy�, s�CÙ Å£”eÖsY Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

nH�<¸ŠçXøeT+ýË nq•<‘q+..
@×mdtm|˜t VŸ²qTeT¿=+&ƒ ›ý²¢ ¿±sÁ«<Š]ô u²wŸuËsTTq dŸ+ÔÃwt n<óŠÇsÁ«+ýË ço“y�dŸs�eÚ
Èqˆ~q+ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± kÍsTT �de nq<‘çXøeT+ýË nq•<‘q ¿±sÁ«ç¿£eT+ “sÁÇV¾²+#�sÁT.
‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË dÓ|Ó× s�çwŸ¼ ¿±sÁ«<Š]ô esÁZ dŸuó„T«\T Ôá¿£ØÞø¢|Ÿ*¢ ço“y�dŸs�eÚ  bÍý¤Z“
nH�<¸‘çXøeT+ýË ¹¿¿ù ¿£{Ù #ûd¾ e�<ŠTÆ\Å£”, |¾\¢\Å£” uóËÈq+ e&�¦+#�sÁT. 

u²~óÔá Å£”³T+u²“¿ì #ûjáTÖÔá
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, uó„ÖbÍ\|Ÿ*¢ : d¾+>·¹sDì
<¸êdŸ+&Ž ¿Ã³sYà uó²sÁZe |Ÿ<ŠˆXæ* |ŸsÁ|ŸÜ
dŸ+|˜ŸT+ dŸuó„T«\T dÓ“jáTsY ÈsÁ•*dŸT¼
s�#ásÁ¢ ç|Ÿuó²¿£sY ‚{¡e\ eTsÁDì+#�sÁT.
$wŸjáT+ Ôî\TdŸTÅ£”q• dŸ+|Ÿ̃T+ dŸuó„T«\T
y�] Å£”³T+‹ dŸuó„T«\qT ‹T<óŠy�sÁ+
|Ÿs�eT]ô+º dŸ+|˜ŸT+ ÔásÁ|˜ŸÚq ÿ¿£ |Ÿ~
yû\ sÁÖbÍjáT\T €]œ¿£ dŸVŸäjáÖ“•
n+<ŠCñXæsÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË uó²sÁZe |Ÿ<ŠˆXæ* |ŸsÁ|ŸÜ dŸ+|˜ŸT+ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT eÖfñ{ì
ço“y�dt, >šsÁedŸ\VŸä<‘sÁT\T ;óeTH�<¸ŠT“ dŸÔá«H�s�jáTD, uó²>·eÔá+ _ó¿£Œ|ŸÜ, Å£”dŸTeT
¿£�wŸ’yîÖVŸ²HŽ, –bÍ<óŠ«Å£Œ”\T eÖsÁjáT«, ¿ÃXæ~ó¿±] �wsY Å£”eÖsÁkÍÇ$T, dŸuó„T«\T ÔáT\
s�ÈjáT«, sÁyûTwt Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

eT]™|&ƒ ¿£$¿ì |˜ŸTq dŸH�ˆq+
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, eT]™|&ƒ : ¿±¿£rjáT $XøÇ
$<‘«\jáT+ e\¢+|Ÿ³¢ €sY¼à &îe\|t yûýÙ
™|˜sY dŸ+jáTT¿£ï “sÁÇVŸ²DýË e\¢+|Ÿ³¢
kÍV¾²Ôá«+-kÍeÖ›¿£ #îÕÔáq«+ Âs+&ƒT
sÃE\ C²rjáT kÍV¾²Ôá« dŸ<ŠdŸTà
È]Ð+~. ‡ dŸ<ŠdŸTàÅ£”  eT]™|&ƒÅ£”
#î+~q ¿£$, $eTsÁôÅ£”\T ™|<ÃÝE q¹sXÙ
¿£$, ç|ŸC² y�¹>ZjáT¿±sÁT\T e\¢+|Ÿ³¢
H�¹>XøÇsÁs�eÚ |ŸýÉ¢ dŸT<ŠTÝ\T MT<Š  ç|ŸdŸ+Ð+#�sÁT. çbþ™|˜dŸsY ‹q• nsTT\jáT«, e\¢+|Ÿ³¢
H�¹>XøÇsÁs�eÚ #ûÔáT\ MT<ŠT>± ™|<ÃÝE q¹sXÙqT |˜ŸTq+>± dŸH�ˆ“+#�sÁT. ‡ dŸ<ŠdŸTàýË
ç|ŸeTTK ¿£$ n+|ŸXøjáT« qMHŽ, ¿±¿£rjáT jáTÖ“e]à{¡ ]›çkÍ¼sY €#�sÁ« ço“y�dŸs�eÚ,
çbõ™|˜dŸsY eT*¢U²sÁT¨qs�eÚ, bþ³¢|Ÿ*¢ ço“y�dt, n“Xè{ì¼ sÁ›Ôá bÍý¤ZH�•sÁT.

mdÓà, mdÓ¼ –<Ã«>·T\ dŸeTdŸ«\ |Ÿ]cÍØs�“¿ì ¿£�w¾
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, eT]™|&ƒ : mdÓà, mdÓ¼ –<Ã«>·T\ dŸeTdŸ«\
|Ÿ]cÍØs�“¿ì Ôáq e+ÔáT ¿£�w¾ #ûkÍïq“ Ôî\+>±D mdÓà, mdÓ¼
Â>›fÉ&Ž n<ó‘«|ŸÅ£”\ dŸ+|Ÿ̃T+  ›ý²¢ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT #á+ç<Šu²qT
nH�•sÁT. eTVŸ²‹Öu²u²<Ž ›ý²¢ eT]™|&ƒ  ç|Ÿuó„TÔáÇ p“jáTsY
¿£Þ²Xæ\ýË  Ôî\T>·T n<ó‘«|ŸÅ£”\T>± |Ÿ“ #ûdŸTïq• <‘s�eÔY
#á+ç<Šuó²qT eTVŸ²‹Öu²u²<Ž ›ý²¢ mdÓà, mdÓ¼ Â>›fÉ&Ž
n<ó‘«|ŸÅ£”\ dŸ+|˜ŸT+  ›ý²¢ n<óŠ«Å£Œ”&�>± € dŸ+|˜ŸT+s�çwŸ¼
n<óŠ«Å£Œ”&ƒT ‹]Â>\ H�s�jáTD ‹T<óŠy�sÁ+ ç|Ÿ¿£³qýË Ôî*bÍsÁT.
‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± <‘s�eÔY #á+ç<Šuó²qT eÖ{²¢&ƒTÔáÖ uó²sÁÔá s�C²«+>· “s�ˆÔá &†¿£¼sY
u²u²kÍ™V²uÙ n+uñ<ŠØsY €XøjáÖ\Å£” nqT>·TD+>± mdÓà, mdÓ¼ –<Ã«>·T\ dŸ+¹¿ŒeT+ ¿ÃdŸ+,
y�] dŸeTdŸ«\ |Ÿ]cÍØs�“¿ì, y�] n_óe�~Æ¿ì, mdÓà mdÓ¼ $<‘«sÁTœ\ dŸsÁÇÔÃeTTU²_óe�~Æ¿ì
Ôáq e+ÔáT ¿£�w¾ #ûkÍïq“, n+uñ<ŠØsY €H�&û €ýËº+º dŸeÖÈ+ýË >šsÁe+>± –q•Ôá
kÍœq+ýË “\y�\“ €¥+#�sÁH�•sÁT.  €jáTq €XøjáÖ\Å£” nqT>·TD+>± mdÓà ,mdÓ¼\
m<ŠT>·T<Š\Å£” Ôáq e+ÔáT ÔÃ&ƒÎ³TqT n+~kÍïq•H�•sÁT. ÔáeT |Ÿ³¢ $XæÇdŸ+ –+º ›ý²¢
n<óŠ«¿£Œ ,¿±sÁ«<ŠsÁTô\T>± “jáT$T+ºq s�çwŸ¼ n<óŠ«Å£Œ”\T, s�çwŸ¼ ¿±sÁ«<Š]ô >=+{ì sÁ$,
–bÍ<óŠ«Å£Œ”\T ¿£s�•¿£sYÅ£”, –eTˆ&� ›ý²¢ ¿±sÁ«<Š]ô s�CñXÙ Å£” ¿£�ÔáÈãÔá\T Ôî*bÍsÁT.

mdÓÎ dŸ+ç>±yŽT d¾+>´ J bÍ{ìýÙ 
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, eTVŸ²‹Öu²u²<Ž : ›ý²¢ mdÓÎ dŸ+ç>±yŽT d¾+>´
J bÍ{ìýÙ ×|Ómdt eTVŸ²‹Öu²u²<Ž {…HŽ bþ©dt �d¼wŸHŽ
¿±qÎÛÂsHŽà VŸäýÙ ýË ‹T<óŠy�sÁ+ HûsÁ dŸMT¿£Œ dŸeÖyûXø+
“sÁÇV¾²+#�sÁT. ‡ dŸeÖyûXø+ýË ›ý²¢ mdÓÎ bþ©dt �d¼wŸq¢
y�¯>± ™|+&�+>´ ¹¿dŸT\T y�{ì d¾œÜ>·ÔáT\T, qyîÖ<îÕq ¹¿dŸTýË¢
“+~ÔáT\ nÂsdŸT¼, ¹¿dŸT\ <Šs�«|ŸÚï y�{ì |ŸÚsÃ>·Ü™|Õ dŸ+‹+~óÔá
n~ó¿±sÁT\ÔÃ €s� rd¾ ¹¿dŸT\ ™|˜ÕýÙà qT Å£Œ”D’+>±
|Ÿ]o*+#�sÁT. bþ©dt �d¼wŸq¢ y�¯>± jáTÖ× ¹¿dŸT\T
ÔáÐZ+#áT¿Ãy�\H�•sÁT. “¯’Ôá >·&ƒTeÚýË|ŸÚ ™|+&�+>´ ¹¿dŸT\qT
|Ÿ]cÍØsÁ <ŠXøÅ£” rdŸTÅ£”s�y�\H�•sÁT. çÂ¿ÕyŽT nÂ>ÕHîdt¼ –eTHŽ, >·sY¢
$Td¾à+>´, çbÍ|Ÿ¯¼ ¹¿dŸT\T, sÃ&ƒT¦ ç|ŸeÖ<‘\T, 174 dÓ€sY |Ómdt
Ôá~ÔásÁ ¹¿dŸT\qT dŸMT¿£Œ #ûXæsÁT. $Td¾à+>´ ¹¿dŸT\ýË kÍ+¹¿Ü¿£
|Ÿ]C²ãH�“• –|ŸjîÖÐ+#�\“, ÔáÇ]Ôá>·Üq ¿£qT>=Hûý² #ûjáÖ\“
€<û¥+#�sÁT. nÂsdŸT¼\T, #�sY¨ wÓ³T¢, dŸeTqT¢, H�HŽ uÉsTT\‹TýÙ
y�Âs+³T¢ ™|+&�+>´ ýË –+#áÅ£”+&† #áÖdŸT¿Ãy�\“ y�{ì¿ì dŸÔáÇsÁ
|Ÿ]cÍØs�“¿ì #ásÁ«\T rdŸT¿Ãy�\“ €<û¥+#�sÁT. qyîÖ<îÕq
¹¿dŸT\ýË dŸeTç>· <Šs�«|ŸÚï “sÁÇV¾²+º HûsÁdŸTï\T Ôá|¾Î+#áTÅ£”Hû M\T
ýñÅ£”+&† H�«jáT kÍœH�\ýË ÔáÐq kÍ¿Œ±«<ó‘s�\T ç|ŸyûXø™|{ì¼
HûsÁdŸTï\Å£” ¥¿£Œ |Ÿ&û $<óŠ+>± nú• €<ó‘s�\T �d¿£]+º #�]¨wÓ{Ù
<‘K\T #ûjáÖ\H�•sÁT. bþ©dŸT �d¼wŸq¢ýË qyîÖ<ŠjûT« ¹¿dŸT\

$es�\qT dÓdÓ{¡mHŽmdt ýË m|ŸÎ{ì¿£|ŸÚÎ&ƒT bõ+<ŠT|ŸsÁ#�\“
Ôî*bÍsÁT. €jáÖ ¹¿dŸT\ #óû~+|ŸÚqÅ£”, |Ÿ]cÍØs�“¿ì, HûsÁ
“jáT+çÔáDÅ£” <ÃVŸ²<Š+ #û�d |Ÿ\T dŸÖ#áq\T, yîTÞøÅ£”e\qT
n~ó¿±sÁT\Å£” dŸÖº+#�sÁT. bõ¿Ãà ¹¿dŸT\T, ¹s|t ¹¿dŸT\ýË <Šs�«|ŸÚï
yû>±“• ™|+#�\“, ‚ÔásÁ ¿¡\¿£yîT®q ¹¿dŸTýË¢ XæçdÓïjáT |Ÿ<ŠÆÔáT\ýË
<Šs�«|ŸÚï dŸeTç>·+>± #û|Ÿ{²¼\“, eTV¾²Þø\, ºH�•sÁT\ n<Š�Xø«+
¹¿dŸT\ýË @ $<óŠyîT®q n\dŸÔáÇ+ #áÖ|¾+#áÅ£”+&† yî+³Hû #ásÁ«\T
rdŸT¿Ãy�\H�•sÁT. Ôá|¾ÎbþsTTq y�]“ |Ÿ³T¼¿=qT³ýË “‹<ŠÆÔá
#áÖ|¾+#�\“ dŸÖº+#�sÁT. ‡ ¿±s�«ç¿£eT+ ›ý²¢ n&�wŸqýÙ mdÓÎ
CË>·T\ ºq•jáT«, &žmdÓÎ\T rsÁ<Šý² dŸÔá«H�s�jáTD, yî+¿£fñXøÇsÁ
u²‹T, $ÈjYT ç|ŸÔ�|t, ›ý²¢ dÓ×\T, mdt×\ ÔÃ bÍ³T ™dÎwŸýÙ
çu²+#Y dÓ× u²ý²J esÁç|ŸkÍ<Ž, &ždÓ€¯Ò dÓ× ço“y�dt, ×{¡ ™dýÙ
dÓ× q¹s+<ŠsY, n~ó¿±sÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

�d•V¾²ÔáTs�*¿ì €]œ¿£ kÍjáT+
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, XæjáT+�|³ : ‡ Hî\ 21q ™|<ŠÝ¿=&ƒbÍ¿£ ç>±eT+ýË
2008|ŸPsÁÇ $<‘«sÁTœ\ €rˆjáT dŸyûTˆÞøq+ “sÁÇV¾²+#�sÁT. ‡
dŸeÖyûXø+ýË ‹T*¢¿=+&ƒ eTò“¿£ uó„sÁï eTsÁDì+#�sÁHû $wŸjáT+
Ôî*jáT>±Hû ‹T<óŠy�sÁ+ ™|<ŠÝ¿Ã&ƒbÍ¿£ ç>±eT+ýË |ŸPsÁÇ $<‘«sÁTœ\T
n+<ŠsÁÖ ¿£*d¾ ÔáeT e+ÔáT dŸVŸäjáT+>± n¿£Œs�\ sÁÖ.10500 ÔáqÅ£”
n+~+#á&ƒ+ È]Ð+~. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË kÍeÖ›¿£ �deÅ£”&ƒT neTˆ
nXË¿ù, eT+<Š sÁÔ�•¿£sY, ¿ÃÐ\VŸ²¯wt, ¿£+<Š>·³¢ s�yŽT, uË<ŠTÝ\
s�EbÍý¤ZH�•sÁT.

ç>±eÖ\Å£” ™dÎwŸýÙ €|˜ÓdŸsÁ¢ “jáÖeT¿£+
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, #îH�•s�eÚ�|³ : ç>±eÖ\Å£” ™dÎwŸýÙ €|˜ÓdŸsÁ¢qT ›ý²¢
–q•Ô�~ó¿±sÁT\T “jáT$T+#�sÁT. eT+&ƒ\+ýË“ 31ç>±eÖ\Å£”
dŸsÁÎ+#áT\ |Ÿ<ŠM¿±\+ eTT>·TdŸTï+&ƒ&ƒ+ÔÃ y�] kÍœH�ýË¢ ™dÎwŸýÙ
€|˜ÓdŸsÁ¢qT ¹¿{²sTT+#�sÁT. 16º+Ôá\ Ôá+&† ç>±eÖ“¿ì ×dÓ&žmdt
dŸÖ|ŸsY yîÕÈsY eT+E\, n¿£ØýÙ #î&ƒ ç>±eÖ“¿ì #îH�•s�eÚ�|³ |ŸXø—
yîÕ<‘«~ó¿±] eT+Jý²ýÙ, nMTH�u²<Ž ç>±eÖ“¿ì p“jáTsY yî³sÁ•¯
€|˜ÓdŸsY eTý²¢Âs&�¦, neT�Ôá+&†Å£” $TwŸHŽ $TwŸHŽ uó„^sÁ<¸Š çÐ&Ž @‡
dŸrwt, u²|ŸÚq>·sY Å£” @dÓ&ž|Óz $<Š«, uË&ƒ eÖDì¿£«+ Ôá+&†Å£”
VŸä]¼¿£\ÌsY n~ó¿±]“ CË«Ü, uóËCñsÁTÇÅ£” ÂsyîqÖ« dÓ“jáTsY nd¾™d¼+{Ù
sÁ$, #îH�•s�eÚ�|³Å£” ÔáVŸ²dÓý²ÝsY |Ÿ̃DìÅ£”eÖsY, #îsÁT¿=eTTˆ Ôá+&†Å£”
mkÍàÂsdÓÎ @‡ eTò“¿£, <óŠsÁˆ Ôá+&†Å£” eT+&ƒ\ |Ÿ]wŸÔY p“jáTsY
nd¾™d¼+{Ù dŸeTˆjáT«, >=\¢uó²eT Ôá+&†Å£” ÂsyîqÖ« p“jáTsY
nd¾™d¼+{Ù dŸ+ÔÃwt, >=\¢|ŸýÉ¢Å£” dŸ¹sÇjáTsY $<‘« ço, J&�>·&ƒ¦ Ôá+&†Å£”
ÂsyîqÖ« p“jáTsY nd¾™d¼+{Ù XËuó„s�Dì, È*¢¿ì $<ŠT«ÔY @‡
CË>±q+<Ž, CË›�|³ H�s�jáTD Ôá+&†Å£” @‡z d¾ˆÔá, ¿±ýÙ H�jáT¿ù
Ôá+&ƒÅ£” Ðs�ÝesY kÍÇ$T, ¿£+~ >·&ƒ¦ Ôá+&†Å£” @‡z dŸ+|ŸÔY, U²<ŠsY
�|³Å£” eT+&ƒ\ |Ÿ]wŸÔY dÓ“jáTsY nd¾™d¼+{Ù q¹s+<ŠsY, ¿ÃH�|ŸÚsÁ+Å£”
yî³sÁ•¯ yîÕ<‘«~ó¿±]“ s�~ó¿£, *+>·Ð]¿ì $TwŸHŽ uó„^sÁ<¸Š ‚+ç{² @‡
eT+^ý²ýÙ, *+>±|ŸÚsÁ+Å£” @‡z $qjYT, bÍ|ŸjáT« �|³Å£” eT+&ƒ\
|Ÿ]wŸÔY dŸÖ|Ÿ]+&î+{Ù <ŠjáÖ¿£sY, bÍÔá eTT>·TÆ+|ŸÚsÁ+Å£” e«ekÍjáT
n~ó¿±] Xø¥¿±+ÔY, |ŸÜï H�jáT¿ù Ôá+&†Å£” ‚]¹>wŸHŽ @‡ dŸ+ÔÃwt,
|ŸÚ\¢jáT«uË&ƒT Ôá+&†Å£” ×d¾&�mdt dŸÖ|ŸÂsÕÇÈsY s�<óŠ, Xø+¿£sÁ+ Ôá+&†Å£”
ÂsyîqÖ« p“jáTsY nd¾™d¼+{Ù n+È<Ž U²HŽ, dŸÖs�«�|³ Ôá+&†Å£”
ÂsyîqÖ« p“jáTsY nd¾™d¼+{Ù s�E, ÜeTˆs�sTT“ |ŸVŸä&Ž Å£” eT+&ƒ\
|Ÿ+#�jáTr n~ó¿±] ço<óŠsY s�E, ÔÃ|Ÿq>·&ƒ¦ Ôá+&†Å£” @‡z sÁ|˜ŸTT,
–|ŸÎsÁ|Ÿ*¢¿ì m+|Ó&žyÃ uó²sÁÜ, m\¢jáT« >·Ö&î+Å£” |ŸXø—yîÕ<‘«~ó¿±]
çXæeDY \qT “jáT$T+#�sÁT.

¹¿dŸT\ dŸÔáÇsÁ |Ÿ]cÍØs�“¿ì ¿£�w¾ #ûjáÖ* 
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Ô�&�Ôá, |Ó&�Ôá es�Z\ ç|ŸC² >=+ÔáT¿£ >·<ŠÝsY

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, VŸ²qTeT¿=+&ƒ : Ô�&�Ôá |Ó&�Ôá es�Z\ ç|ŸC² >=+ÔáT¿£ >·<ŠÝsY
n“ ;€sYmdt bÍ¯¼ çXâDT\T nH�•sÁT. ;€sYmdt bÍ¯¼ VŸ²qTeT¿=+&ƒ ›ý²¢
¿±s�«\jáT+ýË >·<ŠÝsY ÈjáT+Ü yû&ƒT¿£\qT “sÁÇV¾²+#�sÁT. >·<ŠÝsY
ºçÔá|Ÿ{²“¿ì |ŸP\eÖ\ yûd¾ “y�Þø—\T n]Î+#�sÁT. ‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± y�sÁT
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ dŸeÖÈ+ýË ÈsÁT>·TÔáTq• nH�«jáÖ\™|Õ  bÍ³“ bþsÁTu²³>±
eT\T#áTÅ£”“ bþs�&�q bþs�³ jîÖ<óŠT&ƒT >·<ŠÝsY n“ ¿=“jáÖ&†sÁT.
Ôî\+>±D dŸÇs�çwŸ¼ kÍ<óŠq bþs�³+ýË >·<ŠÝsY bÍ³Å£” ç|ŸeTTK kÍœq+
–+<Š“ nH�•sÁT. ç|ŸC² bþs�³+ýË >·<ŠÝsY  m+<Š]¿Ã €<ŠsÁôújáTeT“
¿=“jáÖ&†sÁT. >·<ŠÝsY ÈjáT+Ü ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË ;€sYmdt s�çwŸ¼ H�jáTÅ£”\T,
eÖJ ¿±s=Î¹s³sY CË]¿£ sÁyûTwt, ;€sYmdt |Ÿ¥ÌeT ¿Ã €]¦Hû³sY |ŸÚ*
sÁ›ú¿±+ÔY, &�$ÈHŽ n<óŠ«Å£Œ”\T ¿=&ƒ¿£+&ƒ¢ dŸ<‘+ÔY, yîHî• ¿ÃfñXøÇsÁs�eÚ,
dÓ“jáTsY H�jáTÅ£”\T bõ\|Ÿ*¢ s�eTÖˆ]ï, dŸTs�d¾ eT�V²wt, ‚È¨Ð] ;óyŽT
s�CÙ, eÖ\Å£”eTˆ] |ŸsÁTXæs�eTT\T, jáTTeÈq H�jáTÅ£”\T eT+<Š #á+{ì,
yîT®<Š+ ¿£sÁTD²¿£sY, >=çÂs nsÁTDY, _dŸTbÍ¿£ ¥e, ]|¾¿£ s�CÙ Å£”eÖsY,
eÖ<ó‘d¾ edŸ+ÔY, eÖsÁï sÁ+›ÔY Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

ços�eTÐ] ç>±eT+ýË..

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, Hî*¢Å£”<ŠTsÁT : eT+&ƒ\+ýË“ ços�eTÐ] ç>±eT+ýË
n+uñ<ŠØsY jáTTeÈq dŸ+|˜ŸT+ €<óŠÇsÁ«+ýË ç|ŸC² jáTT<ŠÆHê¿£, ¿£$,
>±jáTÅ£”&ƒT >·<ŠÝsY 75e ÈjáT+Ü dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± |˜ŸTq “y�[ n]Î+#�sÁT.
n+uñ<ŠØsY jáTTeÈq dŸ+|˜ŸT+ H�jáTÅ£”\T 4e y�sÁT¦ dŸuó„T«\T eÖ<Š]
ç|ŸXæ+ÔY n<óŠ«¿£ŒÔáq ÈjáT+Ü ¿±sÁ«ç¿£eÖ“• ç>±eT n+uñ<ŠØsY ™d+³sY ýË
“sÁÇV¾²+#�sÁT. ç>±eT m+|Ó{¡dÓ €<ŠÖ] Xø—uó²w¾Dì ¿£Þ²<óŠsY, ¿±+çÂ>dt bÍ¯¼
eT+&ƒ\ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT >=\¢™|*¢ ç|Ÿuó²¿£sY  eTTK« nÜ<óŠT<¸ŠT\T>± bÍý¤ZH�•sÁT.
‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË ç>±eT eÖ\eTVŸäH�&ƒT H�jáTÅ£”\T ‹ÖsÁTZ\ yîÖwŸ,
ç>±eT ™|<ŠÝ\T &Ã“¿±“ _ó¿£Œ|ŸÜ, eT<îÝ\ sÁyûTwt,  ¿=eTTˆ ço“y�dt, mq•eTÞø¢
>·Dñwt, “eTˆ\ $ÈjáT \¿ìŒ̂ , #á<Š\ sÁ$, u¤yûTˆsÁ qMHŽ, eTT¹¿XÙ s�¹¿wt,
Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

u²~óÔá Å£”³T+u²\Å£” 
kÍsTT Å£”eÖsY |Ÿs�eTsÁô

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, ¹s>=+&ƒ : >Ã] ¿=Ôáï|Ÿ*¢ eT+&ƒ\+ ºq•¿Ã&ƒbÍ¿£ ç>±eT
m+|Ó{¡dÓ pbÍ¿£ sÁyûTwt Å£”³T+u²“• ;€sYmdt jáTTe H�jáTÅ£”&ƒT
kÍ+u²] kÍsTTÅ£”eÖsY |Ÿs�eT]ô+#�sÁT. m+|Ó{¡dÓ pbÍ¿£ sÁyûTwt Ôá*¢
pbÍ¿£ s�ÈeTˆ  ‚{¡e\ nH�sÃ>·«+ÔÃ eT�Ü #î+~q $wŸjáT+
Ôî\TdŸTÅ£”q• kÍ+u²] kÍsTT Å£”eÖsY ‹T<óŠy�sÁ+ €jáTq “y�kÍ“¿ì  yî[¢
s�ÈeTˆ ºçÔá|Ÿ{²“¿ì |ŸP\eÖ\yûd¾ “y�Þø—\]Î+#�sÁT. Å£”³T+‹
dŸuó„T«\qT $es�\T n&�Ð Ôî\TdŸTÅ£”H�•sÁT. €jáTq Å£”³T+u²“¿ì ç|Ÿ>±&óƒ
kÍqTuó„ÖÜ Ôî*bÍsÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË ›ý²¢ H�jáTÅ£”\T e+#áqÐ]
M¹sXø+, >Ã]¿=Ôáï|Ÿ*¢ ;€sYmdt bÍ¯¼ ç>±eT ¿£$T{¡ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT sÁ$kÍ\
ÜsÁT|ŸÜ, H�jáTÅ£”\T Ôá+Â>Þø¢ sÁ$Å£”eÖsY, Ôá&ƒ¿£ ç|ŸB|t, |¾+&� ç|Ÿuó²¿£sY,
jáTTe H�jáTÅ£”\T \¿£ŒˆDY, jáTT>·+<óŠsY, qMHŽ, s�E, ¿£�wŸ’, bÍý¤ZH�•sÁT.

bÍdt s�çwŸ¼ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT &†¿£¼sY dŸ+>·“ eTýñ¢XøÇsY
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, VŸ²qTeT¿=+&ƒ : Ôî\+>±D –<Š«eT+ýË ç|ŸeTTK bÍçÔá
bþw¾+ºq çbõ™|˜dŸsY ¿Ã<Š+&ƒs�+ XædŸqeT+&ƒ*ýË n&ƒT>·T™|³¼Å£”+&†
n&ƒT¦Å£”+fñ Ôî\+>±D ç|ŸÈ\ $XæÇdŸ+ XæXøÇÔá+>± ¿ÃýËÎÔ�sÁ“ bÍdt s�çwŸ¼
n<óŠ«Å£Œ”&ƒT &†¿£¼sY dŸ+>·“ eTýñ¢XøÇsY nH�•sÁT. ¿±¿£rjáT $XøÇ$<‘«\jáT+ýË
bÍdt €<óŠÇsÁ«+ýË ‹T<óŠy�sÁ+ s�C²«+>· dŸÖÎÛ]ï¿ì nqT>·TD+>± >·esÁ•sY
¿Ã{²ýË myîTˆ©à>± “jáT$TÔáTýÉÕq –<Š«eT HûÔá çbõ™|˜dŸsY ¿Ã<Š+&ƒs�+
“jáÖeT¿±“• n&ƒT¦Å£”Hû Å£”ç³\qT e«Ü¹s¿ìdŸÖï |˜ŸPýñ €XøjáT kÍ<óŠq dŸ$TÜ
(bÍdt) s�çwŸ¼ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT &†¿£¼sY dŸ+>·“ eTýñ¢XøÇsY €<óŠÇsÁ«+ýË s�C²«+>·
ç|Ÿ<‘Ôá u²u² kÍ™V²uÙ n+uñ<ŠØsY $ç>·VŸä“¿ì $qÜ |ŸçÔá+ n+<ŠCñXæsÁT.
nq+ÔásÁ+ eÖ{²¢&ƒTÔáÖ >·esÁ•sY ¿Ã{² H�$THûfÉ&Ž myîTˆ©à\ uó„¯ï yîTT<Š{ì
qT+º $y�<‘\Å£” <‘]rjáT&†“¿ì ;€sYmdt bÍ¯¼ yîÕK] ¿±sÁDeT“ ¿£eÚ\T,
¿£Þ²¿±sÁT\Å£”, kÍeÖ›¿£ ¿±sÁ«¿£sÁï\Å£” ‚y�Ç*àq myîTˆ©à\qT  <‘kþE
çXæeDY, Å£”çs� dŸÔá«H�s�jáTD �|sÁ¢qT |Ÿ+|Ÿ&ƒ+ È]Ð+~. ¹¿³Ð]
çbÍ<ó‘q«Ôá\T €<ó‘s�\ÔÃ dŸ]bþýñ<Š“ >·esÁ•sY &†¿£¼sY kå+<ŠsÁs�ÈHŽ
Ôá$T[™dÕ “s=ˆVŸ²eÖ³+>± ÜsÁdŸØ]+º+~. nsTTÔû H�{ì dÓm+ ¹¿dÓ€sY
Âs+&ƒekÍ] Ü]Ð |Ÿ+|ŸÅ£”+&† C²|Ÿ«+ #ûd¾q ¿±sÁD+>± –<Š«eT ¿±sÁT&ƒT
<‘kþE, yîqT¿£‹&�q kÍeÖ›¿£ esÁZ+ Å£”çs�\Å£” nH�«jáT+ È]Ð+~.
‚+ÔáýË ¿±+çÂ>dt ç|Ÿuó„TÔáÇ+ H�$THûwŸHŽ –|ŸdŸ+VŸ²]+#áTÅ£”+~. dÓm+
¹se+ÔY Âs&�¦ ¿=Ôáï>± –<Š«eTHûÔá, kÍeÖ›¿£ ¿±sÁ«¿£sÁï €#�sÁ« ¿Ã<Š+&ƒs�+,

dÓ“jáTsY ÈsÁ•*dŸT¼ MTsY nMTsY n©U²HŽ \ �|sÁ¢qT eT+çÜ eT+&ƒ*
€yîÖ<Š+ÔÃ ç|ŸÜbÍ~+#�sÁT. >·esÁ•sY y�] nsÁ½Ôá\qT |Ÿ]o*+º
€yîÖ~+#�sÁT. kþeTy�sÁ+ ÈsÁ>±*àq ç|ŸeÖDdÓÇ¿±sÁ+ nH�sÃ>·«
¿±sÁD\ÔÃ eT+&ƒ* #îÕsÁˆHŽ >·TÔ�ï dŸTUñ+<ŠsY Âs&�¦ ‡ Hî\ 31¿ì
–<ûÝ«Xø|ŸPsÁÇ¿£+>± y�sTT<‘ yûd¾q³T¼ ™VÕ²¿ÃsÁT¼ jáT<¸‘Ôá<¸Š d¾œÜ €<ûXæ\qT
‹{ì¼ nsÁÆ+ neÚÔáT+~. –<Š«eT ç<ÃVŸQ\T dŸyîT®¿£«y�<ŠT\T m+<ŠsÃ
|Ÿ<ŠeÚ\qT nqTuó„$+ºq|ŸÎ{ì¿¡, ÿ¿£ –<Š«eT HûÔáÅ£” |Ÿ<Š$“ n&ƒT¦¿Ãe&ƒ+
;€sYmdt bÍ¯¼¿ì Ôá>·<Š“ $Èã|¾ï #ûXæsÁT. #ûd¾q Ôá|ŸÚÎqT dŸ]~<ŠTÝ¿ÃÅ£”+&†
Å£”Þø—ß, Å£”Ôá+çÔ�\T #ûd¾ n|ŸU²«Ü eTÖ³¿£³T¼¿Ãe<ŠÝ“,H�\T>·T sÃE\T
€ÐÔû H�«jáÖH�«jáÖ\ bþsÁTýË <óŠsÁˆyûT Â>\TdŸTï+<Š“, B“¿ì me]“
“+~+#�*àq |Ÿ“ýñ<Š“ n_óçbÍjáT|Ÿ&†¦sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË bÍdt ›ý²¢
¿±sÁ«<Š]ô &†¿£¼sY $.¥e H�>·jáT«, &†¿£¼sY › Xø+¿£sY, |¾.yî+¿£q•, mdt ¥e
¿£�wŸ’, mdt kÍsTT ç|ŸyîÖ<Ž, @ nq•|ŸPsÁ’ Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

|Ÿs�«esÁD |Ÿ]sÁ¿£ŒDÅ£” bÍ³T|Ÿ&†*

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, XæjáT+�|³ : ÂsÕÔáT\+<ŠsÁÖ $$<óŠ |Ÿ+³\ ~>·T‹&�
kÍ~ó+#á&ƒ+ ¿ÃdŸ+ $wŸ sÁkÍjáTH�\T ç|Ÿuó²y�\T n~ó¿£+>± y�&ƒ&ƒ+ e\q
|Ÿs�«esÁD+ ¿±\TwŸ«+ neÚÔáT+<Š“, |Ÿs�«esÁD+ ¿±bÍ&ƒ{²“¿ì ç|ŸÜ
ÿ¿£ØsÁT ¿£�w¾ #ûjáÖ\“ XæjáT+�|³ eT+&ƒ\ @|Óz n“Ôá nH�•sÁT,
m+|Ó&žyÃ ¿±s�«\jáT+ýË ç|ŸÈÇýÙ ÂsÕÔáT –ÔáÎÜï<‘sÁT\ dŸ+|˜ŸT+ nkþd¾jûT{Ù
|ÓjáTÖ yûTHûÈsY n¿£Ø\ sÁyûTwt @s�Î³T#ûd¾q –bÍ~ó VŸäMT |Ÿ<¸Š¿£+ ç>±eT
¹¿ŒçÔá d¾‹Ò+~ÔÃ dŸeÖyûXø+ýË eTTK«nÜ~¸>± @|ÓyÃ n“Ôá bÍý¤Z“
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ ÂsÕÔáT\+<ŠsÁÖ sÁkÍjáTq |ŸÚsÁT>·T eT+<ŠT\T, msÁTeÚ\T
y�&ƒ&ƒ+ e\¢ |Ÿs�«esÁD+ <î‹ÒÜq&ƒyûT ¿±Å£”+&† dŸÂsÕq³Te+{ì ~>·T‹&�
kÍ~ó+#áýñ¿£ €]œ¿£+>± qwŸ¼bþjûT³T |Ÿ]d¾œÜ m<ŠTs=Ø+³TH�•sÁ“ Ôî*bÍsÁT.
n<û$<óŠ+>± |Ÿs�«esÁD+ ¿±bÍ&ƒ&ƒ+ýË ç|ŸÜ ÿ¿£ØsÁÖ ÔÃ&†Î³T
n+~+#�\“ dŸÖº+#�sÁT. nkþd¾jûT{Ù |¾ jáTT yûTHûÈsY n¿£Ø\ sÁyûTwt
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ ç>±eÖ\ýË ÂsÕÔáT\+<ŠsÁÖ y�DìÈ« |Ÿ+³\ÔÃ bÍ³T n<Šq|ŸÚ
€<‘jáÖ“• dŸeTÅ£LsÁTÌHû+<ŠTÅ£” ç|ŸÈÇýÙ ÂsÕÔáT –ÔáÎÜï<‘sÁT\ dŸ+|˜ŸT+ qT+º
|Ÿ+&ƒ¢ yîTT¿£Ø\qT n+~dŸTïq•³T¢  #îbÍÎsÁT. ‡ |Ÿ+&ƒ¢ yîTT¿£Ø\qT
ÂsÕÔáT\+<ŠsÁÖ ÔáeT ÔáeT ¹¿ŒçÔ�\ýË H�³T¿Ãy�\“ dŸÖº+#�sÁT.
ÂsÕÔáT\+<ŠsÁÖ |Ÿ+&ƒ¢ yîTT¿£Ø\qT dŸ+sÁ¿ìŒ+#áT¿Ãy�\“ nH�•sÁT. ‡
¿±sÁ«ç¿£eT+ýË fÉ¿ì•¿£ýÙ nd¾™d¼+³T¢ s�eTq•, ço<óŠsY, eT<óŠT, ç|ŸXæ+ÔY .$$<óŠ
ç>±eÖ\ –bÍ~ó VŸäMT ¹¿ŒçÔá d¾‹Ò+~ bÍý¤ZH�•sÁT.

Ô=çsÁÖsÁT |Ÿ³¼D²_óe�~Æ¿ì ¿£�w¾ #ûkÍï+

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, Ô=çsÁÖsÁT : Ô=çsÁÖsÁT |Ÿ³¼D n_óe�~Æ¿ì ¿£�w¾ #ûkÍïeT“
eTT“à|ŸýÙ #îÕsÁˆHŽ eT+>·Þø|Ÿ*¢ s�eT#á+ç<ŠjáT« nH�•sÁT. ‹T<óŠy�sÁ+ yîÕdt
#îÕsÁˆHŽ ›qT >± dŸT¹s+<ŠsY Âs&�¦, ¿£$TwŸqsY dŸsÁdŸÇÜ ÔÃ ¿£*d¾ ‹T<óŠy�sÁ+
1,2,3,4 y�sÁT¦\ýË €jáÖ y�sÁT¦\Å£” dŸ+‹+~ó+ºq ¿š“à\sÁ¢ÔÃ y�]
y�sÁT¦\ýË bÍ]Xø—<ŠÆ« |ŸqT\ “sÁÇVŸ²D, eT+ºú{ì dŸeTdŸ« ™|Õ y�sÁT¦\ýË
ÜsÁT>·TÔáÖ dŸeTdŸ«\qT n&�Ð Ôî\TdŸTÅ£”H�•sÁT. bÍ]Xø—<ŠÆ« |ŸqT\™|Õ
Èy�q¢Å£” |Ÿ\T dŸÖ#áq\T #ûXæsÁT. ‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± y�sÁT eÖ{²¢&ƒTÔáÖ
s�qTq• m+&†¿±ý²“• <Š�w¾¼ýË ™|³T¼¿=“ eT+ºú{ì dŸeTdŸ« ÔáýÉÔáïÅ£”+&†
#áÖkÍïeTH�•sÁT. ÿ¿£{Ë y�sÁT¦ýË dÓdÓ sÃ&ƒT¢ yûjáÖ*àq ç|Ÿ<ûXæ\
|Ÿ]o\q, Âs+&Ã y�sÁT¦ýË nsÁTDÃ<ŠjáT ¿±\úýË &†«yûTCÙ nsTTq ™|Õ|t
ýÉÕHŽ |ŸqT\qT, ný²¹> eTÖ&ƒT, H�\T>·T y�sÁT¦\ýË Xæ“fñwŸHŽ  |ŸqT\qT
|Ÿ]yû¿ìŒ+#�sÁT. ç|ŸÜ ÿ¿£ØsÁÖ |Ÿ]dŸs�\qT |Ÿ]Xø—çuó„+>±
–+#áT¿Ãy�\H�•sÁT. <ÃeT\ “y�sÁDÅ£” ç|ŸÜ y�sÁT¦ýË b˜ÍÐZ+>´
#ûsTT+#á&ƒ+ ÈsÁT>·TÔáT+<ŠH�•sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË yûTHûÈsY ¿£³¼ kÍÇ$T,
¿š“à\sÁT¢ uó„ÖkÍ“ s�eTT, ÔáTqyŽT sÃC², dŸ+^Ôá sÁ$, �|sÁ¢ jáTeTTH�,
È+bÍ dŸTúÔá, CÉÕ d¾+>´, ™V²ýÙï nd¾™d¼+{Ù s�E, y�sÁT¦ €|˜ÓdŸsÁT¢ ¿ìsÁDY,
¿£q¿£s�E, Èy�qT¢ yî+¿£q•, s�ÈXâKsY Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, eTT\T>·T : uó²sÁrjáT ÈqÔ� bÍ¯¼ eTT\T>·T ›ý²¢ ¹¿+ç<Š+ýË
›ý²¢ ¹¿+ç<Š+ýË eTT\T>·T eT+&ƒ\ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT ‚eTˆ&� s�¹¿wt jáÖ<ŠyŽ
€<óŠÇsÁ«+ýË dŸeÖyûXø+ “sÁÇV¾²+º+~. ‡ dŸeÖyûXæ“¿ì eTTK« nÜ~¸>±
$#ûÌd¾q uó²sÁrjáT ÈqÔ� bÍ¯¼ eTT\T>·T ›ý²¢ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT d¾]¿=+&ƒ ‹\s�+
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ esÁ+>·ýÙ, KeTˆ+, qý¤Z+&ƒ |Ÿ³¼uó„ç<ŠT\ m“•¿£\Å£” ›ý²¢ ýË“
|Ÿ³¼uó„ç<ŠT\T ÔáeT z³VŸ²Å£”ØqT |˜¾ç‹e] 6 ýË|ŸÚ b˜ÍsÁ+ 18  (€HîÕ¢HŽ / €|˜t
ýÉÕHŽ)  <‘Çs� ýñ<‘ eT+&ƒ\ ÔáVŸ²d¾ý²ÝsY ¿±s�«\jáT+ýË, ÂsyîqÖ« &�$ÈHŽ
¿±s�«\jáT+ýË <ŠsÁU²dŸTï #ûdŸT¿Ãy�\“ ›ý²¢ n<óŠ«Å£Œ”\T d¾]¿=+&ƒ ‹\s�+
Ôî*bÍsÁT. qe+‹sY 1,2020 H�{ì¿ì &�ç^ –rïsÁ’Ôá kÍ~ó+ºq |Ÿ³¼uó„ç<ŠT\T
‚+<ŠTÅ£” nsÁT½\H�•sÁT. >·Ôá+ýË |Ÿ³¼uó„ç<Š z³sÁT¢ ÔáeT z³T qyîÖ<ŠT
#ûdŸTÅ£”q•|ŸÎ{ì¿ì Ü]Ð eTsÁ\ qyîÖ<ŠT #ûdŸT¿Ãy�\“ Ôî*bÍsÁT. |Ÿ³¼|Ÿç<ŠT\
z³sÁT qyîÖ<ŠTÅ£” <ŠsÁU²dŸTï #ûdŸTÅ£”q• y�] $<‘«sÁ½Ôá dŸ]¼|˜¾Â¿³¢ ¿±|Ó\T
Â>›fÉ&Ž n~ó¿±]#û ç<óŠTM¿£]+º dŸeT]Î+#�\“ nH�•sÁT. ›ý²¢ýË >·Ôá
myîTˆ©à 2021 m“•¿£\ dŸ+<ŠsÁÒ+>± 10323 eT+~ |Ÿ³¼uó„ç<ŠT\T qyîÖ<ŠT
#ûdŸT¿=q>±, ç|ŸdŸTïÔá+ ‚|ŸÎ{ì esÁÅ£” ¹¿e\+ 2500 esÁÅ£”  eÖçÔáyûT
qyîÖ<ŠT #ûdŸT¿Ãe&ƒ+ È]Ðq<Š“, ¿±‹{ì¼ |˜¾ç‹e] 6ýË>± ›ý²¢ýË“
|Ÿ³¼uó„ç<ŠT\T, $<‘«]œ“, $<‘«sÁTÆ\T, $$<óŠ ç|Ÿuó„ÔáÇ ç™|Õyû³T dŸ+dŸœýË¢

|Ÿ“#ûdŸTïq• |Ÿ³¼ uó„ç<ŠTýÉÕq –<Ã«>·T\T, n~ó¿±sÁT\T d¾‹Ò+~ n+<ŠsÁÖ
dŸ¿±\+ýË qyîÖ<ŠT #ûdŸT¿Ãy�\“ ¿Ãs�sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË ;Cñ|Ó ›ý²¢
ç|Ÿ<ó‘q ¿±sÁ«<Š]ô q>·sÁ|ŸÚ sÁyûTwt, ›ý²¢ –bÍ<óŠ«Å£Œ”&ƒT ›ý²¢ ¿±sÁ«<Š]ô
o\eT+ÔáT\ sÁM+ç<Š #�], ›ý²¢ ¿±s�«\jáT ¿±sÁ«<Š]ô #á\Ö¢] eT�V²+<ŠsY,
›ý²¢ ç|Ÿ#�sÁ ¿±sÁ«<Š]ô <=+Ü Âs&�¦ sÁ$ Âs&�¦, jáTTeyîÖs�Ì ›ý²¢ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT
¿=Ôáï dŸT¹s+<ŠsY, ›ý²¢ H�jáTÅ£”\T >±<Š+ Å£”eÖsY, H�jáTÅ£”\T s�CÙ Å£”eÖsY,
ço“y�dt, ¿£Þ²«DY s�yŽT Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

|Ÿ³¼uó„ç<ŠT\T z³TqT qyîÖ<ŠT #ûdŸT¿Ãy�* 

¿Ã<Š+&ƒs�+qT n&ƒT¦¿Ãe&ƒ+ dŸ]¿±<ŠT



u²©eÚ&Ž q{ì uó„Ö$T ™|&û•¿£sY eTsÃkÍ] ç�|¿£ŒÅ£”\qT n\]+#á&†“¿ì d¾<ŠÝeTeÚÔáT+~. nsTTÔû ‡kÍ]
~¸jûT³sYýË ¿±<ŠT HûsÁT>± z{¡{¡ýË. uó„Ö$T ç|Ÿ<ó‘qbÍçÔáýË q{ìdŸTïq• Ô�C² ‚HîÇd¾¼¹>{ìyŽ ç~¸\¢sY
µuó„¿£Œ¿ùµ ‡ d¾“eÖÅ£” |ŸÚ\¿ìÔY <ŠsÁô¿£ÔáÇ+ eV¾²dŸTï+&ƒ>±.. u²©eÚ&Ž u²<ŽcÍ kõ+Ôá u²«qsY Âs&Ž º©¢
m+³sYfÉ®HŽyîT+{Ù |ŸÔ�¿£+™|Õ cÍsÁT¿ùU²HŽ, >š¯U²HŽ\T ‡ d¾“eÖqT “]ˆdŸTïH�•sÁT. wŸO{ì+>´ ¿£+|Ó¢{Ù
#ûdŸTÅ£”q• ‡ ºçÔá+ ç|ŸdŸTïÔá+ bþdt¼ çbþ&ƒ¿£ŒHŽ |ŸqTýË¢ _J>± –+~. ‡ ºçÔá+ ç|ŸeTTK z{¡{¡ yû~¿£
Hî{Ù|¾¢¿ùàýË |˜¾ç‹e] 9 qT+º ç|Ó$TjáTsY ¿±qT+~. ‚¿£ $&ƒT<Š\ ÔûB <Š>·ZsÁ |Ÿ&ƒTÔáT+&ƒ³+ÔÃ yûT¿£sYà
ç|ŸyîÖwŸHŽà yû>·+ ™|+#�sÁT. ‚|ŸÎ{ì¹¿ ‡ d¾“eÖ qT+º {¡ÈsY $&ƒT<Š\ #ûjáT>± ç�|¿£ŒÅ£”\ qT+º
eT+º ÂskÍÎHŽà <Š¿ìØ+#áTÅ£”+~. ‚~ý²eÚ+fñ Ô�C²>± ‡ d¾“eÖ qT+º yûT¿£sYà �fÉ®\sYqT $&ƒT<Š\
#ûXæsÁT. ‚¿£ ‡ �fÉ®\sYqT >·eT“�dï.. edŸÜ >·�VŸäýË¢ –+&û nH�<óŠ neÖˆsTT\T nÔ�«#�s�“¿ì
>·TsÁeÚÔáT+&ƒ>±.. ‡ eÖ|˜¾jáÖqT n¿£Ø&ƒTq• ÿ¿£ ýË¿£ýÙ sš&ž q&�|¾dŸTï+{²&ƒT. nsTTÔû ‡
eÖ|˜¾jáÖqT ‹jáT³™|fñ¼ ‚HîÇd¾¼¹>{ìyŽ ÈsÁ•*dt¼ yîÕXæ* (uó„Ö$T) bÍçÔáýË ‚+<ŠTýË
¿£“|¾+#áqT+~. ‚¿£ u²*¿£\T, eTV¾²Þø\™|Õ ÈsÁT>·TÔáTq• Hûs�\qT yîÕXæ* mý²
>·T]ï+º+~? €<ó‘s�\ÔÃ dŸVŸä y�{ì“ mý² ‹jáT³™|{ì¼+~. ‡ ç¿£eT+ýË
€yîTÅ£” m<ŠTÂsÕq dŸy�Þø—¢ @+{ì? nHû~ Ôî*jáÖ\+fñ d¾“eÖ #áÖ&†*à+<û.
|ŸÚ*ØÔY <ŠsÁô¿£ÔáÇ+ eV¾²dŸTïq• ‡ ºçÔá+ýË dŸ+ÈjYT $TçXæ, €~Ôá«
ly�dŸïe, kÍsTT ÔáyŽTVŸ²+¿£sY ¿¡\¿£ bÍçÔá\T bþw¾dŸTïH�•sÁT.

‚HîÇd¾¼¹>{ìyŽ ç~¸\¢sY »uó„¿£Œ¿ùµ

_>´ u²dt �|˜yŽT n_óJÔY q{ì+ºq yîuÙ d¾¯dt
µ$Tdt |ŸÂsÎÛ¿ù¼µ yîuÙ d¾¯dt ýË ý²eD« çÜbÍ¯Ä
VÓ²sÃsTTHŽ >± q{ì+º+~. n_óÈã –Ôá\ÖsÁT
eTsÃ ¿¡ sÃýÙ #ûd¾+~. µ$Tdt |ŸÂsÎÛ¿ù¼µ yîuÙ d¾¯dt
qT nq•|ŸPsÁ’ dŸÖ¼&�jîÖdt u²«qsY ™|Õ dŸTç|¾jáT
jáÖsÁ¢>·&ƒ¦ “]ˆ+#�sÁT. $XøÇ¿ù K+&ûs�yŽ
<ŠsÁô¿£ÔáÇ+ eV¾²+#�sÁT. |˜¾ç‹e] 2e ÔûB
qT+º &�dÓ• |Ÿ¢dt VŸä{Ù kÍ¼sY ýË µ$Tdt |ŸÂsÎÛ¿ù¼µ
�dÓ¼$T+>´ Å£” Âs&ž neÚÔÃ+~. µ$Tdt |ŸÂsÎÛ¿ù¼µ yîuÙ
d¾¯dt ýË HûqT sÃV¾²ÔY nHû ¿±«Âs¿£¼sYýË
n_ó›ÔY  q{ìdŸTïH�•&ƒT. µ$Tdt |ŸÂsÎÛ¿ù¼µ nHû~
s=eÖ+{ì¿ù ¿±yîT&ž d¾¯dt. @<îÕH� ¿£<¸Š
$q•|Ÿð&ƒT HûqT #ûjáT>·\H�, H�Å£” ™d{Ù
neÚÔáT+<‘ nHû~ €ýËºkÍï. eTqÅ£” q#áÌ“$
#ûd¾ ]©CÙ #ûjáT&ƒ+ ‡J. ¿±ú €&�jîTHŽà Å£”
q#áÌ<ŠT. y�Þø—¢ @<Ã #û�d�dï #áÖ�d çfÉ+&Ž

‚|Ÿð&ƒT ýñ<ŠT. eTqÅ£” ™d{Ù njûT« eTÖM,
¿±«Âs¿£¼sY #û�dïHû €<Š]dŸTïH�•sÁT. ‹jáT{ì
y�Þø¢Å£” HûqT u²>± ™dýÉ¿ì¼yŽ nqTÅ£”H�• dŸ¹s
eºÌq ne¿±Xæ\ú• ÿ|Ÿð¿Ãe&ƒ+ ýñ<ŠT.
|˜¾*+yûT¿£sYà >±, jáÖ¿£¼sYà >± yûTeTT
eTT+<ŠT € ¿£<¸ŠqT |ŸP]ï>± qeÖˆ*. ¿£“Ç¿£ŒHŽ
ÔÃ sÁÖbõ+~+#�*. u²«&Ž ¿£+fÉ+{Ù qT
€&�jîTHŽà ‚wŸ¼|Ÿ&û |Ÿ]d¾œÜ ‚|Ÿð&ƒT @eÖçÔá+
ýñ<ŠT. ‡ yîuÙ d¾¯dt eT+º sÃyŽT ¿±yŽT,
nsTTÔû ‚+<ŠTýË |˜ŸHŽ m*yîT+{Ùà –+{²sTT.
ÿ¿£ nbÍsY¼ yîT+{Ù ýË ¿=“• ¿±«Âs¿£¼sYà eT<óŠ«
ÈsÁT>·TÔáT+~. ¿±«Âs¿£¼sYà eT<óŠ« q$Ç+#û
&îÕý²>´à –+{²sTT. ™|¢È+{Ù >± m+³sY
fÉ®“+>´ >± m|¾kþ&Žà yîÞø—ï+{²sTT. ý²eD«
çÜbÍ¯Ä q³q n+fñ H�Å£” ‚wŸ¼+. ÔáqT
eT+º ¿ÃkÍ¼sY. €yîTÔÃ ¿£*d¾ esYØ
#ûjáT&ƒ+ VŸä«|Ó>± –+&û~. eÖ eT<óŠ«
#�ý² |˜Ÿú• dÓHŽà –+{²sTT. ‡ dÓHŽà
#û�d ç¿£eT+ýË yûTeTT eT+º ç™|˜+&Žà
njáÖ«+. HûqT, ÔáqT <‘<‘|ŸÚ ÿ¹¿
fÉ®yŽT ýË Â¿¯sY kÍ¼sY¼ #ûXæ+. nsTTÔû
ý²eD« H�¿£+fñ mÅ£”Øe d¾“eÖýË¢
q{ì+º+~. HûqT ‡ d¾̄ dt #ûjáT&ƒ+
eÖ ‚+{Ë¢ y�Þø¢Å£” Å£L&† VŸä«|ÓHîdt
‚ºÌ+~. ý²eD« jáÖ¿ì¼+>´ qT eÖ
b˜Í«$T© yîT+‹sYà Å£L&† ‚wŸ¼|Ÿ&ƒÔ�sÁ“
nH�•&ƒT. 

s=eÖ+{ì¿ù ¿±yîT&ž dÓ]dt>± 

$Tdt |ŸÂsÎÛ¿ù¼

CÉÕVŸ²qTeÖHŽ ™|Õ 
n|Ÿð&û n+#áH�\T
s�eTT&�>± eT�V²XÙ.. VŸ²qTeT>± ºsÁT
dŸ+ç¿±+Ü |ŸsÁÇ~H�q >·T+³ÖsÁT¿±sÁ+, H�
kÍ$TsÁ+>·,™ dÕ+<¸ŠyŽ e+{ì eTÖ&ƒT ™|<ŠÝ ºçÔ�\ÔÃ
bþ{¡ |Ÿ&ƒTÔáÖ  ~¸jûT³sÁ¢ýË¿ì eºÌq VŸ²qTeÖHŽ
ç|Ÿ|Ÿ+#áy�«|Ÿï+>± m+Ôá{ì dŸ+#á\q+ dŸ�w¾¼+º+<Ã,
‚+¿± dŸ�w¾¼dŸTï+<Ã n+<Š]¿¡ Ôî*d¾+<û. ºq•
ºçÔá+>± eºÌq VŸ²qTeÖHŽ d¾“eÖ n+#áH�\Å£”
$T+º u²¢¿ù‹dŸ¼sY V¾²{Ù>± “\e&ƒ+ÔÃ B“¿ì
dÓÂ¿ÇýÙ>± s�qTq• CÉÕ VŸ²qTeÖHŽ ™|Õ z ¹s+CÙ ýË
n+#áH�\T ™|]>±sTT. ‡ ç¿£eT+ýË ‡ d¾“eÖ™|Õ
sÃE¿Ã sÁ¿£yîT®q y�sÁï\T edŸTï d¾“eÖ™|Õ
M|Ÿ̄ ÔáyîT®q Å£L«]jáÖd¾{¡“ ™|+#áTÔáTH�•sTT.
eTTK«+>± µs�eTT&�¿ì VŸ²qTeT+ÔáT&�ºÌq eÖ³
@$T{ì?µ nq• €dŸ¿ìï¿£sÁ kÍsTT+{Ù ÔÃ µCÉÕ
VŸ²qTeÖHŽµ™|Õ €dŸ¿ìï ™|+#ûd¾q ç|ŸXæ+ÔY esÁˆ.. €
d¾“eÖÅ£” dŸ+‹+~ó+º ÿ¿=Ø n+Xø+ z ¹s+CÙýË
bÍ¢HŽ #ûdŸÖï n+#áH�\T €¿±Xæ“¿ì
™|+#ûdŸTïH�•sÁT.B+ÔÃ CÉÕ VŸQqTeÖHŽ d¾“eÖýË
VŸQqTeT+ÔáT&�>±, ls�eTT&�>± meÂsesÁT q{ìkÍïsÃ
n+³Ö, |˜Ÿý²H� y�sÁT q{ìdŸTïH�•sÁ+³Ö kþwŸýÙ
$Ö&�jáÖýË y�sÁï\T $|Ÿ¯Ôá+>± #á¿£ØsÁT¢
¿=&ƒTÔáTH�•sTT. z ™|<ŠÝ kÍ¼sY VÓ²sÃHû CÉÕ VŸ²qTeÖHŽ
ºçÔá+ýË ç|Ÿ<ó‘q bÍçÔáýË q{ìkÍïsÁ“ #î‹TÔáÖ
edŸTïq• ç|ŸXæ+ÔY esÁˆ.. Ô�C²>± z $Ö&�jáÖ
‚+³sÁÖÇ«ýË Ôáq eTqdŸTýË“ eÖ³qT
‹jáT³™|³¼>± n~ kþwŸýÙ $Ö&�jáÖqT �w¿ù
#ûdŸTïq•~. ç|ŸXæ+ÔY esÁˆ z $Ö&�jáÖÔÃ
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ s�eTT&�>± eT�V²XÙ u²‹T,
€+ÈHûjáTT&�>± ºsÁ+J$“ q{ì+|ŸCñjáÖ\“
–+<Š+³Ö #î|ŸÎ&ƒ+ÔÃ ‚|Ÿð&ƒT ‡ M&�jîÖ
kÍeÖ›¿£ eÖ<óŠ«eÖýË¢ u²>± yîÕsÁýÙ neÚÔÃ+~. €
C²_Ô�ýË ºsÁ+J$ >±sÁT Å£L&† –+&=#áÌ“..nú•
Å£”~]Ôû ºsÁ+J$ >±¹s € bÍçÔá #û�d ne¿±Xø+
–+&=#áÌ“ €jáTq dŸÎwŸ¼+ #ûXæsÁT.  ç¿£eT+ýË
‚|ŸÎ{ì¹¿ kþwŸýÙ $Ö&�jáÖýË ºsÁ+J$“
VŸ²qTeT+ÔáT&�>±, eT�V²XÙ u²‹T“ s�eTT&�>±
}V¾²dŸÖï sÁÖbõ+~+ºq #�ý² b˜õ{Ë\qT,
M&�jîÖ\qT, m&�{Ùà #�ý² #áÖXæeT“, yûTeTT
Å£L&† y�] b˜õ{Ë\qT ¿=“• sÁÖbÍýË¢ ¯ç¿ìjûT{Ù
#ûd¾ #áÖXæeT“ eÖÅ£” eT+º>± n“|¾+º+<Š“
Ôî*bÍsÁT. 
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"A great age of Literature is a great age of

Translations." (Ezra Pound)

ATMA (The Soul) is an English translation by an

upcoming translator of flair, Dr. Durga Sasi Kiran, the

senior most faculty from Department of English, SHSS,

Gandhi Institute of Technology and Management,

(GITAM-B) Bangalore. It is evident that the poet and the

translator have done their jobs exceedingly well in bring-

ing out the duality of life and the role of Aatma in defin-

ing the ever changing life's nature.

With superannuation next year, Dr. Sasi Kiran aspires to

be a professional translator to the writings of Prof.

Raama Chandramouli. After reading many of his works

for almost two years, she approached the writer over

phone in 2021 seeking permission to translate his poems.

She was asked to translate a few and her work was

reviewed positively. After translating and publishing

some of his poems, it was decided to translate selected

poems from Raama Chandramouli's 15th Telugu poetry

anthology book 'Aatma'. 35 poems were selected by the

translator and in 2023 the Translation-anthology was

published by Author Press, New Delhi. The original

anthology, Aaatma (in Telugu) has 75 poems and reveals

the two worlds that man has within and outside. Without

marring the beauty of the original, an attempt is made to

offer the experiences in translation.

Prof. Durga Sasi Kiran Saripalli hails from Kakinada and

she did her PhD in Translational Studies. Her article "A

Brief Survey of Translated Telugu Literature in English"

has been included in Lecture Notes on Indian literature

with University of Sussex, UK. She presented her papers

in the area of translation in national and international

seminars. Her translated stories and some other articles

are published in reputed journals.

Prof. Raamaa Chandramouli is a senior most faculty in

mechanical engineering, residing at Warangal, from

Telangana state, India with a career spanning over six

decades. Also, Prof. Mouli, the recipient of Telangana

State highest Literary award Kaloji- 2020 Puraskaram, is

an incisive, intrepid and compassionate poet, short story

writer, novelist and literary critic.

Indian regional literature has been translated into English

aiming at making its literary voice heard in the West and

ultimately presenting India culturally and literally to the

best. However, such a task is never easy, especially when

minor literature, like Telugu, is translated into a dominant

culture. The cultural exportation regularly takes place

when the lesser-known culture intends to launch its litera-

ture and culture to dominant culture; translation then acts

as an ambassador to the mainstream literary world.

Furthermore, scholars of recent translation activity have

begun to view translation as a meaningful social action

and translation as a socially-regulated activity. For all

practical purpose English has been the vehicle of com-

munication and hence translation into English from

regional language is indispensable practice which has

begun to receive scholarly and critical attention in the

world literature.

In human heart, fluttering with consciousness and inner

consciousness, prevalent with conflict consciousness that

offers an eternal consciousness as a metaphysical aspect

is Aatma. Aatma has no form, no fold, no shape, no clear

existence and no fixed space in body. It's only spotted by

everyone as a presence, as an invisible sign received as

an individual experience to be comprehended. There is

some dynamic consciousness overviewed hidden within,

governing us every minute. For example, when we start a

silent-counting of a bundle of notes, we are aware of

some component inside, calculating the bundle accurate-

ly. That awareness is 'Aatma.' That non physical abstract

activity experienced by us as a peculiar, unstructured

activity, comprehended beyond words, has been an occur-

rence of our unexpressed feelings. This is only a compre-

hended inside-soliloquy through micro observation i.e.

either experience or related other responses are beyond

expressions to elaborate. They remain as the best experi-

ence at a specific psychic state like smelling some sweet

aroma in air. All these physical and non-physical occur-

rences, gradually not as a materialistic world but as some

non physical hidden elements as a world within... that

will be as Aatma, as an eternal invisible radiance, as a

correcting factor with foresight, are realized within us as

the 'other' world inspiring us. Aatma has the 'fire' element

- that recognizes and warns against man's wrong actions,

unethical activities, and sinful acts all times. The disliked

or sinful activities for mind, for heart, and for soul are

opposed by this inner soul saying 'this is wrong, this is an

anti-social activity... you don't do any indecent activity...'

and violently alerts and resists. That's how our ancestors

said: 'Aatma is a fire... It will destroy you... and it will

finally exhaust you.'

Likewise, every individual lives within the world and

with a world within, simultaneously lives resists... dies in

two worlds... borns again and again... like a phoenix,

lives in a birth and death cycle. That's how, every indi-

vidual has two worlds. One is the world within exclusive-

ly and the other is a no world where a role is played.

Poetry, with unique variety, with unique alphabet, with

unique expressions, sparkles human live experiences

comprehended in 'self and no worlds'. This masked

ignite, romantic ignite is Telugu anthology of 'AATMA'

Atma nadi samyama punya tirtha; Satyodaka see-

lathata dayormihi

Tatrabhishekam kuru pandu putraha; Na varinaa

suddhyati cha antartmah (Mahabharatam) 

(In the river of Aatma truth is the water, kindness is its

waves; virtue is its banks; Go and purify yourself in this

stream. no other waters can cleanse thy inner soul)

Aatma, interpreted as breath, or self or soul with subtle

differences, is the fuel that runs the living vehicles.

Jivaatma lives in all living beings and Paramaatma is the

Super-Soul. Aatma is pure undifferentiated self-shining

consciousness. Aatma is pure homogenous self-shining

perception. With such pure breath if a poet begins the

alchemy of making a poem, he finds a philosopher's

stone or Shamir worm or a fine chisel of thought to carve

a sculpture from the formless stone and poetry is born.

That's what exactly done by Poet Rama Chandramouli, a

well-known wizard of a poet and a prolific Telugu writer

with fourteen anthologies of poetry out of which six were

translated into English. He won countless awards for his

poems, short stories and novels. Many of his writings

were converted into visual media as short films and dra-

mas. One always wonders at his prowess of holding the

reed or pen as a magic wand for the last fifty-five years,

churning out extraordinary works relentlessly. How come

he acquire such a sceptre-pen garnished with golden nib?

Certainly, Muses are partial to him! Does he carve for us

besides the golden nib or chisel, the sculpted poems? And

it's not certain that many a modern poet were given the

gift of such a veracity and versatility this poet was

endowed with! May be the fire god burnishes his letters,

the sun gives glitter to them, the moon rearranges them

into sentences, Goddess Saraswathi adds tune and it is

sung by the poet-bard Rama Chandramouli.

"...What does beauty mean?... a query;

that wipes out obligatorily at one point of time is

beauty... the answer." (A Hanging Moon in the sky) The

storm of a pestilence shocked everyone's senses dividing

the world into pre and post Covid eras.

"... when antiquated tears of sadness in human evolution

is calculated;

the whole data is lethal-tornados." (After vassavasa,

resuming a journey)

After a few unsleeping nights, the journey begins and

when conscious-search about path is conceived, Atma,

like a paper on fire, shows the path human becomes

again an unsleeping night - Then into inner conscious-

ness, like a bucket passes over, you slip.

Beside …. on sandy land, a smoking sten-gun, a silent

witness

And now rejuvenating life has to be done

'Atma' is now a red blood shoot. (Falling of a dry-leaf,

Aatma) Puurnnamadah Puurnnamidam Puurnnasya

Puurnnamaadaaya Puurnnamevavashissyate; Trust as

a touchstone.. you have been invigilated.

Every minute .... every act is an ordeal. itself. 

(Every minute....every act is an ordeal)- In this time

bound journey crossing some more cities and passing

some more nights, looking at the half-

On Varanasi's Ganges-shore... amid bells ringing,

'Ganga Aarti'... Jai Bharath maatha.. Jai Ganga

maatha;

full rice bowls, looking: Being excited ... a line of

kumkum on all foreheads... Deep red... in blood red.

(Through whom...with who...when, how?)

...then the fear of some encroachment of the emptiness

adjoined, till now unrecognized emptiness within us, as

the deadly one - To be filled ... to be emptied, again

filled... again emptied.... This is life - everything as an

illusion, an illusion kind of reality,.. death ... is encom-

passing as a silent snow storm: Who is the rope... who is

the spinning top? What is sorrow? Where's the sorrow-

roots? So much life is finished.

Secret is meant to be known at any moment -

The train, running to the westwards; life, returning to the

Eastwards...

Yet, a 'tomorrow as another day, definitely breaks for

you.... Know it!
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Atmopameshu bhuteshu samam pasyati yassadaa

Sukham va yadi va dukham sa yaati paramamga-

teem- (Mahabharatam)

Poet Rama Chandramouli in his elegant and subtle

Telugu anthology brought out his inner anguish about the

outside world's turmoil very well. His sensitive mind

doesn't waver in bringing out the truth soaked in genuine

tears.

Niyatikrita niyama rahitam, hladaikamayi mananya

paratantram Navarasa ruchiram nirmiti, madadhati

kaver Jayati (Kavya Prakasam) 

Dr. Durga Sasi Kiran Saripalli is an able translator known

in literary circles and a well-known

academician. She took the huge task of translating a sea-

soned poet's poems into an alien language and executed it

very well. Her translation style is simple, straightforward

and succulent. Prof. Durga Sasi kiran Saripally could able

to grasp the most essence of original poems to its true

aroma and philosophy and brought true beauty of each

poem with comprehensiveness in all of her translations

here.

A few excerpts from this anthology-

Inevitably, taking a turn,

at midnight, you are on this city high-way!

Don't be agitated bro.... you are not unaccompanied.

Haven't you been grasping these days,

to humans, sudden deaths are like sudden births.

(YOU ARE NOT ALONE)

The butterfly that flies to the crater of a volcano, does not

know about the abyssal depth of the sea -

Dialoguing with the sun, embracing the moon, though in

all wounds, I can't be a Bonsai, grown in a city;

in a fresh air forest a shapeless wild tree I would be. Can

anyone dictate a path to any butterfly or bird?

The entire life is searching only.

Not knowing what is required... what is not required.

The sky is not reached. The sea depth is not known.

How nice it would be,

if this violent night sprinkle at least some sleep - (A

LANGUOROUS NIGHT)

This is an ongoing eternal journey,

The entire life marching over and again to here...

For that matter, how can anyone be an enemy to

another one? Ayyo, life as business, is taught by

Wharton schools, Harwards. From ages, one by one

oozing blood-droplets here, 'whose they are' is untold. 

(Night... Secretively.... Confidentially) 

Like a seedling germinates from a wasteland, from

within soil, with humans and more humans, a village

evolves. Like a seedling grows into a plant, into a

sprawling tree, villages spread beyond boundaries and

transform into cities - Like a fistful bird, swimming

across the vast sky, inevitably returns to its nest; 

(A SEEDLING FROM A WASTELAND)

Apoorvo bhati bharatyah kavyamrutaphale rasah

Charvane sarva samanye, swaduvit kevalam kavih.

(Bhojarajiyam)

It's important to adopt a critical approach to translate any

text. There are various methods to choose and place

efforts to reach SLT to TLT. One may be familiar with

tools of translation kit already or even an expert at using

some of them. Despite the fact, one needs to follow three

critical dimensions to translate Raamaa Chandramouli, a

Mechanical faculty by profession; the recipient of

Telangana State&#39;s highest Literary award Kaloji-

2020 Puraskaram, and an incisive, intrepid and compas-

sionate literary legend. Firstly, the content knowledge

dimension; is all about understanding text thoroughly to

translate. Secondly, the pedagogical Knowledge dimen-

sion; which is all about understanding how translation (to

its original) best occurs facilitating the meaningful out-

comes. Thirdly, it's all about content and pedagogy com-

bination dimension; which is crucial to understand the

quality of translation.

Prof. Mouli has achieved worldwide fame through his

creative writings, translations of his works and doctoral

theses on his works and it's a privilege for me to render

poems from his 'AATMA', a poetic anthology.

Somewhere in 2018, when the translator is happened to

read his poems by chance, and Prof Durga was immedi-

ately drawn to his writings. Reading him is startling as

most of the lines bring a smile to her face with her heart

softened, mind composed and soul refreshed. Raama

Chandramouli creates feelings in his target group as each

element of his poem is designed to produce some effect

in the heart, mind and soul. In her translation the whole

poem is considered and treated as a single unit by her so

that the translation can be relatively accurate. She has

tried to the best of her capacity to use equivalents seman-

tically, pragmatically and poetically close to the original.

However, it's not a literal translation but an attempt to

maintain naturalness. Any poem in 'Aatma' can be classi-

fied as one of the greatest Telugu poems and as a transla-

tor she has understood the responsibility involved in this

task while translating the selected poems and executed

well. While translating any work of Raama

Chandramouli, the translator requires all patience on

earth to bring the spirit of his text. The amount of labour

demanded from her while translating selected poems of

'Aatma' is worth mentionable, in spite of the loss (if any)

in the process of translation. To translate him, without

marring the unusual style of Prof. Raamaa Chandramouli,

the translator has constantly put a lot of effort into recre-

ating the effect of his poems to the best of her capability.

Consider the lines:

"...how a human becomes either a monk or a bhikshu/to

the arrival of nirvana,/a stream, flowing since ages,

unfolds." in 'After Vassavasa, Resuming a Journey;

"...The butterfly that flies to the crater of a volcano,/ does

not know about the abyssal depth of the sea" in 'Paths

End at Some Point;'

"...to fall and rise, to rise and fall again is life- journey, as

he/ echoes like a lesson, dad as a 'sea' is also compre-

hended" in 'Father, the Sun;'

"...like Varaha-deva safeguarded the Earth;/this country,

held with his two hands, is offered to the next generation/

The reforms' architect... the silent yogi... the grand man;

/our

Narasimha... this country's life giver;/ this country's reno-

vator...the resilient Brahma of Telugu race." in 'The

Visionary... The Architect;'

Prof Durga is highly grateful to the eminent original

Telugu poet Prof. Raamaa Chandramouli for permitting

her to translate his poems which are unique and regarded

as in his signature-like typical style that has made him to

secure several international and national awards. Prof

Durga is really elated to be consented by the world-

renowned translator, Dr. Lanka Shiva Rama Prasad, as an

'able translator' and 'executed very well the huge task of

translating a complex poet's poems into English in a nat-

ural and luscious style.'

This anthology has its own highs and lows of a philo-

sophical journey. It is like journeying to Manas Sarovar

after crossing Rakshasthali lake and there at snow cov-

ered Darchen awaits Yama Dwar, the symbolic gate to

the Nether World. Beyond that more than the physical

body the Aatma or soul travels around Mount Kailas -

Parikrama. For some that journey is reaching a tourist

spot; others it is a travel beyond mundane sphere. This

book has its shades with explicit self-knowledge under

the triad of Time tree.

*** 

About reviewer
Dr. Lanka Siva Rama Prasad is a cardiothoracic & vas-

cular surgeon by vocation and author, poet and translator

by avocation. He voluminously wrote about 207 books.

Telugu and English are his handmaidens as he has written

poetry, fiction, numerology, scientific fiction, a book of

cartoons, a travelogue, dream analysis to name a few. His

forays into myriad realms, spotlight his hunger for

acquiring as well as spreading varied knowledge. Dr.

Prasad's writings reflect his humane temperament and his

spiritual leanings. His penmanship sways like a

Lakshman jhoola (a bridge) between past and present. A

knowledge of anthropology, occult sciences, psychology

along with his training in multimedia technology, com-

puter animations and television production reflects in the

vast canvas of his poetry.

Prof. Raamaa chandramouli

"Prof. Durga Sasi kiran Saripally could able to grasp the most essence of my

poems to its true aroma and philosophy and brought true beauty of each poem with

comprehensiveness in all of her translations here." I consent here that Prof. Durga

is authorised to translate my works into English as per her wish and to publish

them through any of the publishers: print/electronic/print & electronic now and in

future years."

After keenly assessing the quality of translatation of Prof. Durga sasi kiran

Prof.Raamaa chandramouli has assigned a challenging task of translating his mag-

num opus novel' KAALANAALIKA'into English which won the most prestigious

award KALOJI PURASKAARAM- 2020' of Telangana State.

Dr.Lanka shivarama prasad
"May be the fire god burnishes his letters, the sun

gives glitter to them, the moon rearranges them into

sentences, Goddess Saraswathi adds tune and it is

sung by the poet-

Prof.Durga Sasi kiran

"In my translation the whole

poem is considered and treated

as a single unit so that the

translation can be relatively

accurate. I have tried to the

best of my capacity to use
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™dÎwŸýÙ ¿±¢dt dŸÖ¦&î+{ÙàÅ£” 
n+<Š“ ný²ÎVŸäsÁ+
úsÁd¾dŸTïq• $<‘«sÁTœ\T
<‘Ôá\ dŸVŸäjáT+ ¿ÃdŸ+
m<ŠTsÁT#áÖ|ŸÚ\T
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, &ÃsÁ•¿£ýÙ : ‡ @&†~ eÖ]Ì
18 qT+º |Ÿ<Ã ÔásÁ>·Ü y�]ü¿£ |Ÿ¯¿£Œ\T
çbÍsÁ+uó„+ ¿±qTH�•sTT. $<‘«sÁTœ\qT € ~Xø>±
dŸq•<ŠÝ+ #û�d+<ŠTÅ£” $<‘«XæK ¿£dŸsÁÔáTï
#ûkþï+~. dŸÖØýÙ dŸ¼&ž €esYà ¿£+fñ eTsÃ Âs+&ƒT
>·+³\T çXø$TdŸÖï $<‘«sÁTÝ\qT fÉHŽï ¿±¢dt
|Ÿ¯¿£Œ\ qT+º >·fñ¼¿ì+#û+<ŠTÅ£” {¡#ásÁT¢ #ásÁ«\T
#û|Ÿ{²¼sÁT. ‚+<ŠTýË uó²>·+>± ‡ Hî\ yîTT<Š{ì
y�sÁ+ qT+º –<ŠjáT+, kÍjáT+çÔá+ ÿ¿ÃØ
>·+³ #=|ŸÚÎq n<Šq|ŸÚ ÔásÁ>·ÔáT\T
“sÁÇV¾²dŸTïH�•sÁT. ‡ ç|Ÿ«Ôû¿£ ÔásÁ>·ÔáT\T eÖ]Ì
16 esÁÅ£” ¿=qkÍ>·TqTH�•sTT. n<Šq|ŸÚ
ÔásÁ>·ÔáTýË¢ ÿ¿ÃØ ™d¿£ŒHŽ ýË ÿ¿£ dŸuÉ¨Å£”¼™|Õ
|ŸP]ïkÍœsTT <Š�w¾¼ ¹¿+çB¿£]+º $<‘«sÁTœ\qT
|Ÿ¯¿£Œ\Å£” dŸeÖjáTÔáï+ #ûdŸTïH�•sÁT.
n+Ôû¿±Å£”+&† Èqe] 29 qT+º |˜¾ç‹e] 5
esÁÅ£”, Ü]Ð |¾̃ç‹e] 15 qT+º 22 esÁÅ£”
™dÎwŸýÙ fÉdt¼ çbÍ¿¡¼dt �||ŸsY �|]³ |Ÿ¯¿£Œ\T
“sÁÇV¾²+#áqTH�•sÁT.

n+<Š“ ný²ÎVŸäsÁ+..
ç|Ÿuó„TÔáÇ bÍsÄÁXæ\ýË¢ |Ÿ<Ã ÔásÁT>·Ü y�]ü¿£
|Ÿ¯¿£ŒýË¢ –ÔáïeT |˜Ÿ*Ô�\T kÍ~ó+#�\q•
\¿£Œ«+ÔÃ >·Ôû&†~ ;€sYmdt ç|Ÿuó„TÔáÇ+ n<Šq|ŸÚ
ÔásÁ>·ÔáT\ dŸeTjáT+ýË $<‘«sÁTœ\Å£” ný²ÎVŸäsÁ+
n+~+º+~. ›ý²¢ ¿£ýÉ¿£¼sÁT¢, ç|Ÿuó„TÔáÇ
–q•Ô�~ó¿±sÁT\T € ~Xø>± #=sÁe #áÖbÍsÁT.
kÍjáT+çÔá+ yûÞø ÔásÁ>·Ü >·<ŠTýË¢ €¿£*ÔÃ
‚‹Ò+~ |Ÿ&ƒÅ£”+&† dŸÖØýÙ ýËHû $<‘«sÁTœ\Å£”
båw¾¼¿±VŸäsÁ+ÔÃ Å£L&�q ný²ÎVŸäsÁ+
n+~+#�sÁT. ç|ŸÔû«¿£ yîTqÖqT sÁÖbõ+~+º
eT<ó‘«VŸ²• uóËÈq mCÉúà\¹¿ ‡ u²<óŠ«Ôá\qT
n|ŸÎÐ+#�sÁT. –<ŠjáT+, kÍjáT+çÔá+ yûÞøýË¢

|ŸÔû«¿£ ÔásÁ>·ÔáT\T “sÁÇV¾²+ºq|ŸÎ{ì¿¡
kÍjáT+çÔá+ dŸeTjáT+ýË $<‘«sÁTœ\T
úsÁd¾+#áÅ£”+&† ný²ÎVŸäsÁ+ n+~+#ûy�sÁT. 

mdtm+dÓ U²Ô�ýË¢ “<óŠT\ ÈeT..
>·Ôá @&†~ |Ÿ<Ã ÔásÁ>·Ü $<‘«sÁTœ\
ný²ÎVŸäs�“¿ì ÿ¿=Ø¿£Ø]¿ì sÁÖ.15 #=|ŸÚÎq
“<óŠT\T ¹¿{²sTT+º KsÁTÌ #ûXæsÁT. ‡ “<óŠT\qT
mdtm+dÓ U²Ô�ýË¢ ÈeT #ûXæsÁT. eT<ó‘«VŸ²•
uóËÈq mCÉúà\Å£” u²<óŠ«Ôá\qT n|ŸÎÐ+º
ç|Ÿuó„TÔáÇ+ ç|Ÿ¿£{ì+ºH� yîTqÖ ç|Ÿ¿±sÁ+ kÍ•¿ùà
‚#�ÌsÁT. nsÁ{ì |Ÿ+&ƒT¢, |Ÿ©¢ |Ÿ{¡¼\T, n³TÅ£”\T,
_™dØ³T¢, s�ÐC²y�, >·T&†\T, $Tq|Ÿ \&ƒÖ¦\T
e+{ì$ n+~+#�sÁT. B+ÔÃ $<‘«sÁTœ\T mÅ£”Øe
dŸeTjáT+ Å£LsÃÌe&ƒ+ <‘Çs� ¿£+&ƒT¢ Ü]Ð
úsÁd¾+º |Ÿ&�bþjûT dŸ+<Šs�ÒÛ\qT+º
n~>·$T+#�sÁT. Ôá¿£ŒD+ Xø¿ìï“#ûÌ ný²ÎVŸäsÁ+
$<‘«sÁTœ\Å£” m+Ôá>±Hû –|ŸjîÖ>·|Ÿ&�+~.

‡ m&†~ HÃ ÂskÍÎHŽà..
|Ÿ<Ã ÔásÁ>·Ü |Ÿ̄ ¿£Œ\T <Š>·ZsÁ |Ÿ&ƒTÔáTH�• ‡
@&†~ ‚+Ôá esÁÅ£” ç|Ÿuó„TÔáÇ+ qT+º mý²+{ì
–ÔáïsÁTÇ\T yî\Te&ƒýñ<ŠT. ç|ŸdŸTïÔá+ ¿=“•
bÍsÄÁXæ\ýË¢ n<Šq+>± dŸ¼&ž nesYà ™dÕÔá+
¿=qkÍÐdŸTïH�•sÁT. B+ÔÃ ç|Ÿuó„TÔáÇ bÍsÄÁXæ\
$<‘«sÁTœ\T eT]+Ôá mÅ£”Øe>± dŸeTjáT+
bÍsÄÁXæ\ýË¢Hû –+&†*à ekþï+~. �|<ŠýÉÕq ‡
$<‘«sÁTœ\T ný²ÎVŸäsÁ+ ¿ÃdŸ+ kõ+Ôá KsÁTÌ
#û�d |Ÿ]d¾œÜ –+&ƒ¿£bþe&ƒ+ÔÃ <‘Ôá\T,
dŸÇ#áÌÛ+<Š dŸ+dŸœ\T dŸÎ+~+º $<‘«sÁTœ\T €¿£*
rs�Ì\“ ¿ÃsÁTÔáTH�•sÁT.

ÈsÁ•*dŸT¼\Å£”
‚‹Ò+<ŠT\T+&ƒyŽ

esÁ+>·ýÙ dÓ|Ó n+‹sY ¿ìcþsY sÁa²
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, çÂ¿Õ+ : $~ó “sÁÇVŸ²DýË –+&û e]Ø+>´
ÈsÁ•*dŸT¼\Å£” bþ©dt XæK qT+º ‚‹Ò+<ŠT\T
ÔáýÉÔáïÅ£”+&† Ôá>·T #ásÁ«\T rdŸTÅ£”+{²eT“ esÁ+>·ýÙ
bþ©dt ¿£$TwŸqsY n+‹sY ¿ìcþsY sÁa² VŸäMT ‚#�ÌsÁT.
™VÕ²<Šs�u²<Ž, uÉ+>·ÞøSsY, yîT®dŸÖsY ý²+{ì q>·s�\ÔÃ
dŸeÖq+>± ç¹>³sY esÁ+>·ýÙ q>·sÁ+ n_óe�~Æ #î+<‘\+fñ
ÈsÁ•*dŸT¼\T ¿¡\¿£ bÍçÔá bþw¾+#�\H�•sÁT. ç¹>³sY
esÁ+>·ýÙ ç™|dt ¿£¢uÙ dŸuó„T«\Å£” ×&ž ¿±sÁT¦\ |Ÿ+|¾D¡
¿±sÁ«ç¿£eT+ ç™|dt ¿£¢uÙ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT yûeTT\ H�>·s�E
n<óŠ«¿£ŒÔáq ç|Ÿ<ó‘q ¿±sÁ«<Š]ô u¤ý²¢sÁ|ŸÚ dŸ<ŠjáT«,
¿ÃXæ~ó¿±] uËÞø¢ neTsY €<óŠÇsÁ«+ýË ç™|dt ¿£¢uÙ MT{ì+>´
VŸäýÙýË ‹T<óŠy�sÁ+ È]Ð+~. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eÖ“¿ì eTTK«
nÜ~¸>± VŸäÈÂsÕq bþ©dt ¿£$TwŸqsY n+‹sY ¿ìcþsY sÁa²
#ûÔáT\ MT<ŠT>± ç™|dt ¿£¢uÙ dÓ“jáTsY dŸuó„T«\Å£” ×&ž
¿±sÁT¦\qT n+<ŠCñXæsÁT. ‡ dŸ+<ŠsÁÒÛ+>± n+‹sY ¿ìcþsY
sÁa² eÖ{²¢&ƒTÔáÖ m+ÔÃ #á]çÔá >·*Ðq esÁ+>·ýÙ >·&ƒ¦™|Õq
|Ÿ“#ûdŸTïq•+<ŠTÅ£” >=|ŸÎ>± –+<ŠH�•sÁT. esÁ+>·ýÙ
q>·sÁ+ýË |Ÿ“#ûd¾q n~ó¿±sÁT\Å£” <ûXø+ýË @ çbÍ+Ô�“¿ì
yî[¢H� ç|ŸÔû«¿£ >·T]ï+|ŸÚ –+³T+<ŠH�•sÁT. q>·sÁ+ýË

ç{²|¾̃¿ù dŸeTdŸ«qT n~ó>·$T+#û+<ŠTÅ£” ç|ŸÔû«¿£
¿±s�«#ásÁDqT sÁÖbõ+~dŸTïH�•eTH�•sÁT.
bþ©dt XæK qT+º ÈsÁ•*dŸT¼\Å£” |ŸP]ï
dŸVŸ²¿±sÁ+ –+³T+<ŠH�•sÁT. $~ó “sÁÇVŸ²DýË
uó²>·+>± ÈsÁ•*dŸT¼\Å£” ç{²|˜¾¿ù €+¿£Œ\ÔÃ ¿£*¹>
‚‹Ò+<ŠT\qT Ô=*Ð+#û+<ŠTÅ£” ¿£�w¾ #ûkÍïq“
VŸäMT ‚#�ÌsÁT. ÈsÁ•*dŸT¼\T y�s�ï �d¿£sÁDýË
‚ÔásÁT\qT e«¿ìï>·Ôá+>± #áÖ&ƒÅ£”+&†
$wŸjáT|ŸsÁ+>± <Š�w¾¼ kÍ]+#�\H�•sÁT.
dŸeTdŸ«\qT yî*¿ìrjáT&ƒ+ÔÃbÍ³T, |Ÿ]cÍØsÁ
eÖs�Z\qT Å£L&† ÈsÁ•*dŸT¼\T
Ôî*jáTCñjáÖ\“ dÓ|Ó n+‹sY ¿ìcþsY sÁa²
dŸÖº+#�sÁT. 

nÔ�«<óŠT“¿£ ×&ž ¿±sÁT¦\T..
ç¹>³sY esÁ+>·ýÙ ç™|dt ¿£¢uÙ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT yûeTT\ H�>·s�E
eÖ{²¢&ƒTÔáÖ ç™|dt ¿£¢uÙ dŸuó„T«\Å£” nÔ�«<óŠT“¿£ kÍ+¹¿Ü¿£
dŸVŸ²¿±sÁ+ÔÃ sÁÖbõ+~+ºq ×&ž ¿±sÁT¦\qT
n+<ŠCñdŸTïH�•eT“ Ôî*bÍsÁT. &ƒÖ|¾¢¹¿{Ù #ûjáT&†“¿ì
M\TýñÅ£”+&† dŸuó„T«\ çbÍ<¸Š$T¿£ dŸeÖ#�sÁ+ Ôî*jáTCñ�d
¿±sÁT¦\T ‚dŸTïH�•eTH�•sÁT. nsÁT½ýÉÕq dŸuó„T«\ n_óe�~Æ,
dŸ+¹¿ŒeT ¿±sÁ«ç¿£eÖ\ neT\TýË mý²+{ì s�J|Ÿ&û ç|ŸdŸ¹¿ï
ýñ<ŠH�•sÁT. ¿=+<ŠsÁT |Ÿ“>·³T¼Å£”“ ‹TsÁ<Š Èýñ¢ $<óŠ+>±
#û�d €sÃ|ŸD\qT dŸuó„T«\T |Ÿ{ì¼+#áT¿Ãe<ŠÝH�•sÁT.
dÓ“jáTsY ÈsÁ•*dŸT¼\T ¿£�cÍ’Âs&�¦, ;€sY ýÉ“HŽ eÖ{²¢&ƒTÔáÖ
ç™|dt ¿£¢uÙ ¿£$T{¡ dŸuó„T«\Å£” ×&ž ¿±sÁT¦\T

n+<ŠCñjáT&ƒ+ÔÃbÍ³T ‚ÔásÁ VŸäMT\qT Å£L&† ÔáÇsÁýË
neT\T #ûjáÖ\“ ¿Ãs�sÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+ýË
{¡jáTÖ&ƒ‹Ö¢«Cñ (×CñjáTÖ) VŸ²qTeT¿=+&ƒ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT ÔÃ³
dŸT<ó‘¿£sY, esÁ+>·ýÙ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT eT{²¼ <ŠTs�Zç|ŸkÍ<Ž,
{¡jáTÖ&ƒ‹Ö¢«Cñ (143) esÁ+>·ýÙ n<óŠ«Å£Œ”&ƒT yîT+&ƒT
sÁM+<ŠsY, {¡@Cñm|˜t s�çwŸ¼ H�jáTÅ£”&ƒT qÖ³+¿ì ç|Ÿuó²¿£sY,
dÓ“jáTsY ÈsÁ•*dŸT¼\T ™|+&î+ yûDTeÖ<óŠyŽ, yûeTT\
dŸ<‘q+<Š+, >·T“Xè{ì¼ $ÈjYTuó²dŸØsY,  ç™|dt ¿£¢uÙ ¿£$T{¡
yîÕdt ç™|d¾&î+³T¢ >Ã¿±sÁ|ŸÚ Xæ«yŽT, u¤&�Â> çoqT, <ŠTs�Z
ç|ŸkÍ<Ž, n\¢+ s�CñXÙ esÁˆ, jáÖ+kÍ“ ço“y�dt, dŸVŸäjáT
¿±sÁ«<ŠsÁTô\T dŸ+™|³ dŸT<ó‘¿£sY, ™|<ŠÝ|Ÿ*¢ esÁç|ŸkÍ<Ž,
e*Xè{ì¼ dŸT<ó‘¿£sY, bõ&�#î{ì¼ $wŸ§’esÁÝHŽ, ‡dÓ yîT+‹sÁT¢
qsTÖ+bÍwŸ, yûDT>ÃbÍýÙ, ~*|t Å£”eÖsY, dŸ+JyŽ, uó„sÁÔY,
$ÈjYTs�CÙ Ôá~ÔásÁT\T bÍý¤ZH�•sÁT.

#á<ŠTeÚ™|Õ <Š�w¾¼ ™|³¼ýñ¿£bþÔáTH�•sÁT..: 

- uË+~* yî+¿£q•,
{¡#ásY, Å£”sÁ$ ™VÕ²dŸÖØýÙ
Å£”sÁ$ ›ý²¢ |Ÿ]wŸÔY ýË“ 54
eT+~ |Ÿ<Ã ÔásÁ>·Ü
$<‘«sÁTœ\T nuó„«dŸq kÍeÖq«
dŸeTjáÖ“• “sÁÇV¾²dŸTïH�•+.
–<ŠjáT+, kÍjáT+çÔá+

n<Šq+>± $<‘«sÁTœ\Å£” uË~ódŸTïH�•+. $<‘«sÁTœ\Å£”
ný²ÎVŸäsÁ+ ýñ¿£bþe&ƒ+ÔÃ ‚‹Ò+~ |Ÿ&ƒTÔáTH�•sÁT.
ç|Ÿuó„TÔáÇ bÍsÄÁXæ\ýË¢ ‹&ƒT>·T, ‹\VÓ²q es�Z\Å£” #î+~q
$<‘«sÁTœýñ m¿£Øe. $<‘«sÁTœ\Å£” ný²ÎÛVŸäsÁ+ ýñ¿£bþe&ƒ+ÔÃ
úsÁd¾+º #á<ŠTeÚ™|Õ <Š�w¾¼ ™|³¼ýñ¿£bþÔáTH�•sÁT.  

kÍ•¿ùà n+~+#á+&�..: çXæeDì, dŸÖ¦&î+{Ù
10e ÔásÁ>·Ü $<‘«sÁTœ\Å£”
dŸ¼&ž nesYàýË kÍ•¿ùà
n+~+#�&†“¿ì ç|Ÿuó„TÔáÇ+,
<‘Ôá\T eTT+<ŠTÅ£” s�y�*.
B+ÔÃ $<‘«sÁTœ\Å£” eT]+Ôá
ç|ŸjîÖÈq¿£sÁ+
#ûÅ£LsÁTÔáT+~. ç|ŸÔû«¿£
ÔásÁ>·ÔáT\ “sÁÇVŸ²D Ôás�ÇÔá

‚+{ì¿ì yîÞâ¢ dŸ]¿ì <ŠÖsÁçbÍ+Ôá $<‘«sÁTœ\Å£” s�çÜ 7
>·+³\T neÚÔáT+~. eT<ó‘«VŸ²•+ \+#Y Ôás�ÇÔá $<‘«]œ
n+Ôá dŸeTjáT+ esÁÅ£” @MT ÜqÅ£”+&† –+&ƒ&ƒ+ÔÃ
nH�sÃ>·« dŸeTdŸ«\T m<ŠTsÁeÚÔáTH�•sTT. <‘Ôá\T
eTT+<ŠTÅ£” eºÌ dŸVŸäjáT+ n+~+#�\“ ¿ÃsÁTÔáTH�•+. 
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™|+&�+>´ #áý²q¢ >·&ƒTeÚ ™|+|ŸÚ
esÁ+>·ýÙ y�sTTdt, çÂ¿Õ+ : ™|+&�+>´ ç{²|˜¾¿ù #áý²q¢™|Õ
s�sTTrÔÃ #î*¢+#û >·&ƒTeÚqT bõ&�ÐdŸÖï ç|Ÿuó„TÔáÇ+
“sÁ’jáT+ rdŸTÅ£”+<Š“ esÁ+>·ýÙ bþ©dt ¿£$TwŸqsY
n+‹sY ¿ìcþsY sÁa² ÿ¿£ ç|Ÿ¿£³qýË Ôî*bÍsÁT.
>·Ôá+ýË $~ó+ºq >·&ƒTeÚ ‹T<óŠy�sÁ+ÔÃ
eTT>·TdŸTïq• Hû|Ÿ<¸Š«+ýË |˜¾ç‹e] 15 esÁÅ£”
bõ&�ÐdŸÖï Ô�C²>± s�çwŸ¼ ç|Ÿuó„TÔáÇ+ €<ûXæ\T C²¯
#ûd¾+<ŠH�•sÁT. &�™d+‹sY 25 esÁÅ£” –q• #áý²q¢™|Õ
eÖçÔáyûT ‡ s�sTTr e]ïdŸTï+<Š“ yî\¢&�+#�sÁT.
uÉÕ¿ù, €{Ë\Å£” 80XæÔá+, €¯¼dÓ ‹dŸTà\Å£” 90
XæÔá+, ‚ÔásÁ y�VŸ²H�\Å£” 60 XæÔá+ &�kåØ+{Ù
ç|Ÿ¿£{ì+ºq $wŸjáÖ“• >·TsÁTï #ûXæsÁT. 

€ç¿£eTD\ 

Ô=\Ð+|ŸÚ

esÁ+>·ýÙ y�sTTHŽ, esÁ+>·ýÙ : ç¹>³sY esÁ+>·ýÙ |Ÿ]~óýË“ |Ÿ\T
çbÍ+Ô�ýË¢ €ç¿£eT “s�ˆD²\qT ‹*ÝjáÖ |Ÿ³¼D ç|ŸD²[¿£
$uó²>·+ n~ó¿±sÁT\T Ô=\Ð+#�sÁT. ‹T<óŠy�sÁ+ ç¹>³sY
esÁ+>·ýÙ |Ÿ]~óýË“ ÜeÖˆ|ŸPsY ç¿±dt sÃ&ƒT¦ dŸMT|Ÿ+ýË“ uÉdŸï+
#îsÁTeÚ m|˜t{¡mýÙ çbÍ+Ôá+ýË ‚]¹>wŸHŽ n~ó¿±sÁT\T dŸÖº+ºq
nq~ó¿±sÁ ¿±+bå+&Ž uñdtyîT+{Ù Ô=\Ð+ºq³T¢ {…HŽ bÍ¢“+>´
n~ó¿±sÁT\T ç|Ÿ¿£{ì+#�sÁT. n<û$<óŠ+>± esÁ+>·ýÙ Cñ|ÓmHŽ
sÃ&ƒT¦ýË  “‹+<óŠq\Å£” $sÁT<ŠÆ+>± sÃ&ƒT¦™|Õ €ç¿£eT+>±
“]ˆ+ºq ¿£³¼&†\qT ‹*ÝjáÖ {…HŽ bÍ¢“+>´, &ž€sY m|˜t
d¾‹Ò+~ dŸ+jáTT¿£ï+>± Å£L*ÌyûXæsÁT. ‡ ¿±sÁ«ç¿£eT+  {…HŽ
bÍ¢“+>´, &ž€sY m|˜t n~ó¿±sÁT\T, d¾‹Ò+~ Ôá~ÔásÁT\T
bÍý¤ZH�•sÁT.

eT+&�‹C²sYýË n&ƒ¦Ð+Ôá..
q>·sÁ+ýË“ eT+&�‹C²sY qT+º ™V²&Ž bþkÍ¼|˜Ódt esÁÅ£” –q•
nç¿£eT “s�ˆD²\qT Ô=\Ð+#û+<ŠTÅ£” ‹*ÝjáÖ n~ó¿±sÁT\T
d¾<ŠÝ|Ÿ&ƒ>± kÍœ“Å£”\T n&ƒ¦Ð+#�sÁT. s�È¿¡jáT+>± ÿÜïÞø—¢
s�e&ƒ+ÔÃ y�sÁT yîqT~]>±sÁT. nsTTÔû eT+&�‹C²sY
çbÍ+Ôá+ýË nç¿£eT “s�ˆD²\qT Ô=\Ð+#á¿£bþe&ƒ+™|Õ
$eTsÁô\T yî\T¢yîÔáTïÔáTH�•sTT. n~ó¿±sÁ bÍ¯¼¿ì #î+~q z
eT+çÜ ÿÜï&� yûTsÁ¹¿ y�{ì“ Ô=\Ð+#áýñ<Šq• ç|Ÿ#�sÁ+
kÍ>·TÔÃ+~. 


